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SBIÂRKA ZAÂ KONUÊ
CÏ ESKEÂ REPUBLIKY

CÏ aÂstka 63 Cena KcÏ 12,50RozeslaÂna dne 10. listopadu 1994

O B S A H :

203. ZaÂ kon, kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 133/1985 Sb., o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ, ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ
naÂrodnõÂ rady cÏ. 425/1990 Sb. a zaÂkona cÏ. 40/1994 Sb.

204. VyhlaÂ sÏ ka Ministerstva praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ, kterou se stanovõÂ rozsah a blizÏsÏõÂ podmõÂnky poskytovaÂnõÂ osobnõÂch ochrannyÂch
pracovnõÂch prostrÏedkuÊ a mycõÂch, cÏisticõÂch a dezinfekcÏnõÂch prostrÏedkuÊ

205. VyhlaÂ sÏ ka CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky o vydaÂnõÂ bankovek po 50 KcÏ vzoru 1994

206. VyhlaÂ sÏ ka CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky o vydaÂnõÂ pameÏtnõÂch strÏõÂbrnyÂch dvousetkorun k ochraneÏ a tvorbeÏ zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ

203

ZAÂ KON

ze dne 29. zaÂrÏõÂ 1994,

kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 133/1985 Sb.,

o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ, ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 425/1990 Sb.

a zaÂkona cÏ. 40/1994 Sb.

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 133/1985 Sb., o po-
zÏaÂrnõÂ ochraneÏ, ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady
cÏ. 425/1990 Sb. a zaÂkona cÏ. 40/1994 Sb., se meÏnõÂ
a doplnÏ uje takto:

1. § 1 znõÂ:

¹§ 1

UÂ vodnõÂ ustanovenõÂ

(1) UÂ cÏelem zaÂkona je vytvorÏit podmõÂnky pro
uÂcÏinnou ochranu zÏivota a zdravõÂ obcÏanuÊ a majetku
prÏed pozÏaÂry a pro poskytovaÂnõÂ pomoci prÏi zÏivelnõÂch

pohromaÂch a jinyÂch mimorÏaÂdnyÂch udaÂlostech stanove-
nõÂm povinnostõÂ uÂstrÏednõÂch orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy, praÂv-
nickyÂch a fyzickyÂch osob, postavenõÂ a puÊ sobnosti
orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy a samospraÂvy na uÂseku pozÏaÂrnõÂ
ochrany, odlisÏneÂ uÂpravy neÏkteryÂch pracovneÏpraÂvnõÂch
vztahuÊ prÏõÂslusÏnõÂkuÊ HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru
CÏ eskeÂ republiky, jakozÏ i postavenõÂ a povinnostõÂ jedno-
tek pozÏaÂrnõÂ ochrany.

(2) KazÏdyÂ je povinen pocÏõÂnat si tak, aby nezavdal
prÏõÂcÏinu ke vzniku pozÏaÂru, neohrozil zÏ ivot a zdravõÂ
osob, zvõÂrÏata a majetek; prÏi zdolaÂvaÂnõÂ pozÏaÂruÊ , zÏ ivel-
nõÂch pohrom a jinyÂch mimorÏaÂdnyÂch udaÂlostõÂ je povi-
nen poskytovat prÏimeÏrÏenou osobnõÂ pomoc, nevystavõÂ-
-li tõÂm vaÂzÏneÂmu nebezpecÏõÂ nebo ohrozÏenõÂ sebe nebo
osoby blõÂzkeÂ anebo nebraÂnõÂ-li mu v tom duÊ lezÏitaÂ okol-
nost, a potrÏebnou veÏcnou pomoc. UstanovenõÂ § 20 tõÂm
nenõÂ dotcÏeno.ª.



2. Nadpisy cÏaÂsti prvnõÂ a oddõÂlu prvnõÂho zneÏjõÂ:

¹CÏ AÂ ST PRVNIÂ

POVINNOSTI UÂ STRÏ EDNIÂCH ORGAÂ NUÊ

STAÂ TNIÂ SPRAÂVY,

PRAÂVNICKYÂ CH A FYZICKYÂ CH OSOB

NA UÂ SEKU POZÏ AÂ RNIÂ OCHRANY

OddõÂl prvnõÂ

Povinnosti uÂ strÏ ednõÂch orgaÂ nuÊ
staÂ tnõÂ spraÂ vy, praÂ vnickyÂ ch osob
a fyzickyÂ ch osob vykonaÂ vajõÂc õÂch

podnikatelskou cÏ innost
podle zvlaÂ sÏ tnõÂch prÏ edpisuÊ ª.

3. V § 2 odst. 1 se slovo ¹OrgaÂnyª nahrazuje slovy
¹UÂ strÏednõÂ orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvyª a slovo ¹organizaceª
se nahrazuje slovy ¹praÂvnickeÂ osoby, jakozÏ i fyzickeÂ
osoby vykonaÂvajõÂcõÂ podnikatelskou cÏinnost podle
zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ (daÂle jen ¹podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ oso-
byª)ª.

4. § 2 odst. 2 znõÂ:

¹(2) Za plneÏnõÂ povinnostõÂ na uÂseku pozÏaÂrnõÂ
ochrany u praÂvnickeÂ osoby odpovõÂdaÂ statutaÂrnõÂ orgaÂn
a u podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby tato osoba nebo jejõÂ od-
poveÏdnyÂ zaÂstupce. Provozuje-li cÏinnost v objektu võÂce
praÂvnickyÂch osob a podnikajõÂcõÂch fyzickyÂch osob, mo-
hou se se souhlasem okresnõÂho uÂrÏadu dohodnout, zÏe
neÏktereÂ uÂkoly na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany budou zajisÏ-
t'ovat spolecÏneÏ. SoucÏaÂstõÂ dohody musõÂ byÂt i urcÏenõÂ oso-
by odpoveÏdneÂ za plneÏnõÂ povinnostõÂ na uÂseku pozÏaÂrnõÂ
ochrany.ª.

5. § 3 znõÂ:

¹§ 3

Povinnosti uÂ strÏednõÂch orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy

UÂ strÏednõÂ orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy v rozsahu sveÂ puÊ -
sobnosti spolupracujõÂ s Ministerstvem vnitra prÏi zpra-
covaÂvaÂnõÂ koncepce rozvoje pozÏaÂrnõÂ ochrany a ve
vztahu k praÂvnickyÂm osobaÂm, ktereÂ rÏõÂdõÂ, plnõÂ dalsÏõÂ
uÂkoly na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany stanoveneÂ na zaÂkladeÏ
tohoto zaÂkona.ª.

SoucÏasneÏ se vypousÏtõÂ dosavadnõÂ nadpis nad § 3.

6. DosavadnõÂ poznaÂmka cÏ. 1) se vypousÏtõÂ.

7. § 4 a 5 se vypousÏteÏjõÂ.

8. § 6 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹Povinnosti praÂvnickyÂch osob
a podnikajõÂcõÂch fyzickyÂch osob

§ 6

(1) PraÂvnickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby,
ktereÂ provozujõÂ cÏinnosti nebo jsou vlastnõÂky objektuÊ se

zvyÂsÏenyÂm pozÏaÂrnõÂm nebezpecÏõÂm, jsou povinny pro-
strÏednictvõÂm odborneÏ zpuÊ sobileÂ osoby zabezpecÏit po-
souzenõÂ pozÏaÂrnõÂho nebezpecÏõÂ z hlediska ohrozÏenõÂ osob
a majetku a plneÏnõÂ dalsÏõÂch povinnostõÂ na uÂseku pozÏaÂrnõÂ
ochrany. VymezenõÂ cÏinnostõÂ a objektuÊ se zvyÂsÏenyÂm
pozÏaÂrnõÂm nebezpecÏõÂm je uvedeno v prÏõÂloze tohoto zaÂ-
kona.

(2) PosouzenõÂ pozÏaÂrnõÂho nebezpecÏõÂ obsahuje

a) zhodnocenõÂ mozÏnosti vzniku a sÏõÂrÏenõÂ pozÏaÂruÊ ,

b) zhodnocenõÂ evakuace osob, zvõÂrÏat a majetku,

c) stanovenõÂ zpuÊ sobu uÂcÏinneÂ likvidace pozÏaÂruÊ ,

d) naÂvrh na opatrÏenõÂ.

(3) PraÂvnickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby
prÏedlozÏõÂ posouzenõÂ pozÏaÂrnõÂho nebezpecÏõÂ prÏed zahaÂje-
nõÂm jimi provozovaneÂ cÏinnosti a u objektuÊ podle od-
stavce 1 do 60 dnuÊ od nabytõÂ praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ
o jejich kolaudaci ke schvaÂlenõÂ orgaÂnu vykonaÂvajõÂcõÂmu
staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ dozor. OpatrÏenõÂ stanovenaÂ na zaÂkladeÏ
schvaÂleneÂho posouzenõÂ pozÏaÂrnõÂho nebezpecÏõÂ jsou praÂv-
nickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby povinny do-
drzÏovat. ZmeÏnõÂ-li se charakter provozovaneÂ cÏinnosti
nebo charakter uzÏõÂvaÂnõÂ objektu podle odstavce 1, za-
bezpecÏõÂ praÂvnickaÂ osoba nebo podnikajõÂcõÂ fyzickaÂ
osoba noveÂ posouzenõÂ pozÏaÂrnõÂho nebezpecÏõÂ.

(4) OdborneÏ zpuÊ sobilou osobou podle odstavce 1
se rozumeÏjõÂ znalci a znaleckeÂ uÂstavy v zaÂkladnõÂm obo-
ru pozÏaÂrnõÂ ochrany zapsanõÂ v seznamu znalcuÊ a znalec-
kyÂch uÂstavuÊ , vedeneÂm krajskyÂmi soudy, a fyzickeÂ oso-
by, ktereÂ jsou odborneÏ zpuÊ sobileÂ k vyÂkonu teÂto cÏin-
nosti (§ 11).ª.

9. Za § 6 se vklaÂdajõÂ noveÂ § 6a a 6b, ktereÂ zneÏjõÂ:

¹§ 6a

PraÂvnickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby jsou
daÂle povinny

a) obstaraÂvat a zabezpecÏovat v potrÏebneÂm mnozÏstvõÂ
a druzõÂch pozÏaÂrnõÂ techniku, veÏcneÂ prostrÏedky po-
zÏaÂrnõÂ ochrany, pozÏaÂrnõÂ signalizaci, hasicõÂ zarÏõÂzenõÂ
a hasebnõÂ laÂtky se zrÏetelem na pozÏaÂrnõÂ nebezpecÏõÂ
a udrzÏovat je v provozuschopneÂm stavu; u vyhra-
zeneÂ pozÏaÂrnõÂ techniky, veÏcnyÂch prostrÏedkuÊ po-
zÏaÂrnõÂ ochrany a zarÏõÂzenõÂ pozÏaÂrnõÂ ochrany lze ob-
staraÂvat, instalovat a pouzÏõÂvat pouze schvaÂleneÂ
druhy,

b) udrzÏovat volneÂ uÂnikoveÂ cesty a naÂstupnõÂ plochy
a volnyÂ prÏõÂstup k nouzovyÂm vyÂchoduÊ m, k roz-
vodnyÂm zarÏõÂzenõÂm elektrickeÂ energie a k uzaÂveÏ-
ruÊ m vody a plynu v objektech, ktereÂ vlastnõÂ nebo
uzÏõÂvajõÂ, a udrzÏovat volneÂ prÏõÂstupy k prostrÏedkuÊ m
pozÏaÂrnõÂ ochrany,

c) oznamovat bez odkladu hasicÏskeÂmu zaÂchranneÂmu
sboru okresu (okresnõÂmu operacÏnõÂmu strÏedisku)
kazÏdyÂ pozÏaÂr vzniklyÂ v objektech, ktereÂ vlastnõÂ
nebo uzÏõÂvajõÂ,
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d) umozÏnÏ ovat orgaÂnuÊ m vykonaÂvajõÂcõÂm staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ
dozor nebo preventivnõÂ pozÏaÂrnõÂ kontrolu prove-
denõÂ kontroly zajisÏteÏnõÂ pozÏaÂrnõÂ ochrany a posky-
tovat jim pozÏadovaneÂ podklady a informace; plnit
ve stanovenyÂch lhuÊ taÂch opatrÏenõÂ ulozÏenaÂ orgaÂny
staÂtnõÂho pozÏaÂrnõÂho dozoru,

e) oznacÏovat pracovisÏteÏ, kde se vykonaÂvajõÂ cÏinnosti
se zvyÂsÏenyÂm pozÏaÂrnõÂm nebezpecÏõÂm, prÏõÂkazy, zaÂ-
kazy a pokyny k ochraneÏ prÏed pozÏaÂry a pravidelneÏ
kontrolovat dodrzÏovaÂnõÂ prÏedpisuÊ o pozÏaÂrnõÂ
ochraneÏ a odstranÏ ovat zjisÏteÏneÂ zaÂvady,

f) zajisÏt'ovat pravidelneÂ cÏisteÏnõÂ a kontrolu komõÂnuÊ ,
kourÏovoduÊ a spotrÏebicÏuÊ paliv v rozsahu a ve lhuÊ -
taÂch stanovenyÂch praÂvnõÂm prÏedpisem a odstranÏ o-
vat zjisÏteÏneÂ zaÂvady,

g) mõÂt k dispozici pozÏaÂrneÏtechnickeÂ charakteristiky
vyraÂbeÏnyÂch, pouzÏõÂvanyÂch, zpracovaÂvanyÂch nebo
skladovanyÂch laÂtek a materiaÂluÊ , nutnyÂch ke stano-
venõÂ preventivnõÂch opatrÏenõÂ k ochraneÏ zÏivota,
zdravõÂ a majetku; dodrzÏovat naÂvody a technickeÂ
podmõÂnky vyÂrobce nebo obchodnõÂ organizace
vztahujõÂcõÂ se k pozÏaÂrnõÂ bezpecÏnosti,

h) informovat jednotky pozÏaÂrnõÂ ochrany, urcÏeneÂ
k prvnõÂmu zaÂsahu, o rizikovyÂch cÏinnostech a po-
zÏaÂrneÏ nebezpecÏnyÂch laÂtkaÂch a materiaÂlech provo-
zovanyÂch nebo nachaÂzejõÂcõÂch se v objektech, ktereÂ
vlastnõÂ nebo uzÏõÂvajõÂ.

§ 6b

PraÂvnõÂ prÏedpis stanovõÂ

a) mnozÏstvõÂ, druhy a zpuÊ sob vybavenõÂ objektuÊ praÂv-
nickeÂ osoby nebo podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby po-
zÏaÂrnõÂ signalizacõÂ, hasicõÂmi zarÏõÂzenõÂmi a dalsÏõÂmi veÏc-
nyÂmi prostrÏedky pozÏaÂrnõÂ ochrany, jakozÏ i jejich
montaÂzÏ , uÂdrzÏbu, opravy a kontrolu,

b) druhy vyhrazeneÂ pozÏaÂrnõÂ techniky, veÏcnyÂch pro-
strÏedkuÊ pozÏaÂrnõÂ ochrany a zarÏõÂzenõÂ pozÏaÂrnõÂ
ochrany,

c) podrobnosti o zpuÊ sobu posuzovaÂnõÂ pozÏaÂrnõÂho ne-
bezpecÏõÂ u praÂvnickyÂch osob a podnikajõÂcõÂch fyzic-
kyÂch osob,

d) podrobnosti o pravidelneÂm cÏisteÏnõÂ a kontrole ko-
mõÂnuÊ , kourÏovoduÊ a spotrÏebicÏuÊ paliv.ª.

10. § 7 vcÏetneÏ nadpisu a § 8 azÏ 10 se vypousÏteÏjõÂ.

11. DosavadnõÂ poznaÂmka cÏ. 2) se vypousÏtõÂ.

12. § 11 znõÂ:

¹§ 11

OdbornaÂ zpuÊ sobilost

(1) OdbornaÂ zpuÊ sobilost fyzickyÂch osob k vyÂkonu
cÏinnostõÂ podle § 6 odst. 1 a § 16 odst. 1 se zõÂskaÂvaÂ
absolvovaÂnõÂm vysokeÂ sÏkoly ve studijnõÂm oboru po-
zÏaÂrnõÂ ochrany nebo strÏednõÂ sÏkoly pozÏaÂrnõÂ ochrany.
Tato odbornaÂ zpuÊ sobilost se zõÂskaÂvaÂ teÂzÏ absolvovaÂnõÂm

odborneÂ prÏõÂpravy v oboru pozÏaÂrnõÂ ochrany a slozÏenõÂm
zkousÏky odborneÂ zpuÊ sobilosti prÏed komisõÂ ustavenou
Ministerstvem vnitra. OsveÏdcÏenõÂ o odborneÂ zpuÊ sobi-
losti teÏmto osobaÂm vydaÂvaÂ Ministerstvo vnitra.

(2) Ministerstvo vnitra muÊ zÏe osobaÂm, ktereÂ zõÂs-
kaly odbornou zpuÊ sobilost podle odstavce 1, osveÏd-
cÏenõÂ o odborneÂ zpuÊ sobilosti odejmout, vykazujõÂ-li ve
sveÂ cÏinnosti zaÂvazÏneÂ nedostatky. O odneÏtõÂ osveÏdcÏenõÂ
o odborneÂ zpuÊ sobilosti rozhoduje Ministerstvo vnitra
na naÂvrh orgaÂnu vykonaÂvajõÂcõÂho staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ dozor.

(3) Podrobnosti o oveÏrÏovaÂnõÂ odborneÂ zpuÊ sobi-
losti, vydaÂvaÂnõÂ a odnõÂmaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ a ustavenõÂ ko-
mise stanovõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.ª.

13. § 12 se vypousÏtõÂ.

14. § 13 znõÂ:

¹§ 13

PozÏaÂrnõÂ hlõÂdka

(1) PraÂvnickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby
zrÏizujõÂ pozÏaÂrnõÂ hlõÂdky

a) na pracovisÏtõÂch, kde se provozujõÂ cÏinnosti se zvyÂ-
sÏenyÂm pozÏaÂrnõÂm nebezpecÏõÂm,

b) v objektech se zvyÂsÏenyÂm pozÏaÂrnõÂm nebezpecÏõÂm
s vyÂjimkou objektuÊ uvedenyÂch v prÏõÂloze tohoto
zaÂkona v bodu 2 põÂsm. a),

c) v prÏõÂpadech urcÏenyÂch obcõÂ, poprÏõÂpadeÏ okresnõÂm
uÂrÏadem, zejmeÂna prÏi akcõÂch, kteryÂch se zuÂcÏastnõÂ
veÏtsÏõÂ pocÏet osob.

(2) UÂ kolem pozÏaÂrnõÂ hlõÂdky je dohlõÂzÏet na dodrzÏo-
vaÂnõÂ prÏedpisuÊ o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ a v prÏõÂpadeÏ vzniku
pozÏaÂru proveÂst nutnaÂ opatrÏenõÂ k zaÂchraneÏ ohrozÏenyÂch
osob, prÏivolat jednotku pozÏaÂrnõÂ ochrany a zuÂcÏastnit se
likvidace pozÏaÂru.ª.

15. § 14 se vypousÏtõÂ.

16. § 15 odst. 1 znõÂ:

¹(1) PraÂvnickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby
uvedeneÂ v § 6 odst. 1 a uÂstrÏednõÂ orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy
jsou povinny zpracovaÂvat a udrzÏovat v souladu se
skutecÏnyÂm stavem prÏedepsanou dokumentaci pozÏaÂrnõÂ
ochrany.ª.

17. § 16 znõÂ:

¹§ 16

SÏkolenõÂ a odbornaÂ prÏõÂprava zameÏstnancuÊ
o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ

(1) PraÂvnickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby
uvedeneÂ v § 6 odst. 1 jsou povinny zabezpecÏit pravi-
delneÂ sÏkolenõÂ zameÏstnancuÊ o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ a odbor-
nou prÏõÂpravu zameÏstnancuÊ zarÏazenyÂch do pozÏaÂrnõÂch
hlõÂdek a jednotek pozÏaÂrnõÂ ochrany. Odbornou prÏõÂ-
pravu zabezpecÏujõÂ prostrÏednictvõÂm odborneÏ zpuÊ sobi-
lyÂch osob (§ 11).
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(2) SÏkolenõÂ zameÏstnancuÊ o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ se
vztahuje na vsÏechny fyzickeÂ osoby, ktereÂ jsou v pra-
covnõÂm nebo jineÂm obdobneÂm pomeÏru k praÂvnickeÂ
osobeÏ nebo podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osobeÏ. SÏkolenõÂ zameÏst-
nancuÊ se v prÏimeÏrÏeneÂm rozsahu vztahuje i na fyzickeÂ
osoby, ktereÂ se s veÏdomõÂm praÂvnickyÂch osob a podni-
kajõÂcõÂch fyzickyÂch osob zdrzÏujõÂ na jejich pracovisÏtõÂch.

(3) Druhy, obsah a rozsah sÏkolenõÂ zameÏstnancuÊ
o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ, jakozÏ i druhy, obsah a rozsah od-
borneÂ prÏõÂpravy zameÏstnancuÊ zarÏazenyÂch do pozÏaÂrnõÂch
hlõÂdek a jednotek pozÏaÂrnõÂ ochrany stanovõÂ praÂvnõÂ prÏed-
pis.ª.

18. § 17 odst. 1 põÂsm. b) znõÂ:

¹b) zajisÏt'ovat pravidelneÂ cÏisteÏnõÂ a kontrolu komõÂnuÊ ,
kourÏovoduÊ a spotrÏebicÏuÊ paliv v objektech ve
sveÂm vlastnictvõÂ v rozsahu a ve lhuÊ taÂch stanove-
nyÂch praÂvnõÂm prÏedpisem a odstranÏ ovat zjisÏteÏneÂ
zaÂvady,ª.

19. V § 17 odst. 1 v põÂsmenu e) a v põÂsmenu f) se
vypousÏteÏjõÂ slova ¹rodinnyÂch domcõÂch a v jinyÂchª.

20. V § 18 põÂsm. d) se slova ¹naÂrodnõÂho vyÂboruª
nahrazujõÂ slovem ¹obceª.

21. V § 19 se slova ¹naÂrodnõÂho vyÂboruª nahrazujõÂ
slovem ¹obceª.

22. § 20 vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 1) znõÂ:

¹§ 20

VyneÏtõÂ z povinnosti poskytnout osobnõÂ
a veÏcnou pomoc

(1) Povinnost poskytovat pomoc uvedenou v § 18
a 19 se nevztahuje na

a) uÂtvary a vojaÂky ArmaÂdy CÏ eskeÂ republiky, uÂtvary
a prÏõÂslusÏnõÂky Policie CÏ eskeÂ republiky, BezpecÏ-
nostnõÂ informacÏnõÂ sluzÏby a VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby, jest-
lizÏe by poskytnutõÂm pomoci byl vaÂzÏneÏ ohrozÏen
duÊ lezÏityÂ zaÂjem sluzÏby,

b) praÂvnickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby
v oblasti verÏejneÂ hromadneÂ dopravy, energetiky
a spojuÊ a jejich zameÏstnance, jestlizÏe by poskyt-
nutõÂ pomoci mohlo mõÂt za naÂsledek zaÂvazÏnou po-
ruchu provozu u teÏchto praÂvnickyÂch osob a pod-
nikajõÂcõÂch fyzickyÂch osob, nebo jinyÂ zaÂvazÏnyÂ naÂ-
sledek,

c) praÂvnickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby
v oblasti zdravotnictvõÂ a jejich zameÏstnance, jest-
lizÏe by poskytnutõÂm pomoci bylo vaÂzÏneÏ ohrozÏeno
plneÏnõÂ uÂkoluÊ podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .1)

(2) FyzickaÂ osoba nenõÂ povinna poskytnout po-
moc uvedenou v § 18 a 19, jestlizÏe jõÂ v tom braÂnõÂ duÊ -
lezÏitaÂ okolnost nebo jestlizÏe by tõÂm vystavila vaÂzÏneÂmu
ohrozÏenõÂ sebe nebo osoby blõÂzkeÂ.

1) ZaÂkon cÏ. 20/1966 Sb., o peÂcÏi o zdravõÂ lidu, ve zneÏnõÂ pozdeÏj-
sÏõÂch prÏedpisuÊ .ª.

23. DosavadnõÂ poznaÂmky cÏ. 3) a 4) se vypousÏteÏjõÂ.

24. V § 21 odst. 1 se ve veÏteÏ trÏetõÂ slova ¹okresnõÂho
naÂrodnõÂho vyÂboruª nahrazujõÂ slovy ¹okresnõÂho uÂrÏaduª
a ve cÏtvrteÂ veÏteÏ se slova ¹naÂrodnõÂ vyÂborª nahrazujõÂ
slovy ¹okresnõÂ uÂrÏadª.

25. § 21 odst. 2 znõÂ:

¹(2) JestlizÏe praÂvnickaÂ osoba nebo podnikajõÂcõÂ fy-
zickaÂ osoba poskytly veÏcnou pomoc prÏi zdolaÂvaÂnõÂ
pozÏaÂruÊ jineÂ praÂvnickeÂ osobeÏ nebo podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ
osobeÏ, majõÂ praÂvo na naÂhradu vyÂdajuÊ s touto pomocõÂ
spojenyÂch. NaÂhradu vyÂdajuÊ poskytuje ten, komu byla
veÏcnaÂ pomoc poskytnuta.ª.

26. DosavadnõÂ poznaÂmka cÏ. 5) se vypousÏtõÂ.

27. V § 22 odst. 2 se za slova ¹Je-li toª vklaÂdaÂ
slovo ¹nezbytneÏª, slova ¹naÂrodnõÂm vyÂborem, kteryÂª
se nahrazujõÂ slovy ¹okresnõÂm uÂrÏadem nebo obcõÂ,
ktereÂª, slovo ¹organizujeª se nahrazuje slovem ¹orga-
nizujõÂª a za slovem ¹uveÏdomeÏnª se tecÏka nahrazuje
cÏaÂrkou a prÏipojujõÂ se slova ¹a to nejmeÂneÏ 24 hodiny
prÏed zahaÂjenõÂm cvicÏenõÂ.ª.

28. V § 22 odst. 3 se slova ¹naÂrodnõÂ vyÂbor, kteryÂª
nahrazujõÂ slovy ¹okresnõÂ uÂrÏad nebo obec, ktereÂª, slovo
¹organizujeª se nahrazuje slovem ¹organizujõÂª a druhaÂ
veÏta se nahrazuje veÏtou ¹To neplatõÂ, jde-li o obydlõÂ,
kam lze vstupovat jen s prÏedchozõÂm souhlasem vlast-
nõÂka nebo uzÏivatele.ª.

29. § 22 odst. 4 vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 2) znõÂ:

¹(4) O vstupu do objektuÊ a zarÏõÂzenõÂ ArmaÂdy CÏ es-
keÂ republiky, Policie CÏ eskeÂ republiky, BezpecÏnostnõÂ
informacÏnõÂ sluzÏby a VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby platõÂ zvlaÂsÏtnõÂ
prÏedpisy.2)

2) NaprÏ. zaÂkon cÏ. 169/1949 Sb., o vojenskyÂch uÂjezdech, § 22
zaÂkona cÏ. 40/1961 Sb., o obraneÏ CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ
republiky.ª.

30. DosavadnõÂ poznaÂmka cÏ. 6) se vypousÏtõÂ.

31. Nadpisy cÏaÂsti druheÂ a oddõÂlu prvnõÂho zneÏjõÂ:

¹CÏ AÂ ST DRUHAÂ

STAÂ TNIÂ SPRAÂVA A SAMOSPRAÂVA

NA UÂ SEKU POZÏ AÂ RNIÂ OCHRANY

OddõÂl prvnõÂ

OrgaÂ ny staÂ tnõÂ spraÂ vy a samospraÂ vy
a jej ich puÊ sobnostª.

32. § 23 znõÂ:

¹§ 23

OrgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany
jsou Ministerstvo vnitra a okresnõÂ uÂrÏady. UÂ koly staÂtnõÂ
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spraÂvy na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany stanoveneÂ na zaÂkladeÏ
tohoto zaÂkona plnõÂ v prÏeneseneÂ puÊ sobnosti takeÂ
obce.ª.

33. § 24 odst. 1 põÂsm. c), d) a e) zneÏjõÂ:

¹c) vykonaÂvaÂ staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ dozor a ve vztahu
k okresnõÂm uÂrÏaduÊ m kontroluje vyÂkon staÂtnõÂho
pozÏaÂrnõÂho dozoru,

d) zabezpecÏuje ve spolupraÂci s hasicÏskyÂmi zaÂchran-
nyÂmi sbory okresuÊ sestavenõÂ podkladuÊ pro finan-
covaÂnõÂ vybraneÂ pozÏaÂrnõÂ techniky, vybranyÂch veÏc-
nyÂch prostrÏedkuÊ pozÏaÂrnõÂ ochrany a vybranyÂch
staveb,

e) zabezpecÏuje ve spolupraÂci s Ministerstvem financõÂ
uvolnÏ ovaÂnõÂ uÂcÏeloveÏ vaÂzanyÂch financÏnõÂch pro-
strÏedkuÊ ze staÂtnõÂho rozpocÏtu na porÏõÂzenõÂ investicÏ-
nõÂho majetku pro hasicÏskeÂ zaÂchranneÂ sbory
okresuÊ ,ª.

34. V § 24 odst. 1 se za põÂsmeno e) vklaÂdajõÂ novaÂ
põÂsmena f) a g), kteraÂ zneÏjõÂ:

¹f) stanovõÂ koncepci rozvoje HasicÏskeÂho zaÂchran-
neÂho sboru CÏ eskeÂ republiky a jednotek sboruÊ
dobrovolnyÂch hasicÏuÊ obcõÂ urcÏenyÂch pozÏaÂrnõÂm po-
plachovyÂm plaÂnem okresu k zaÂsahuÊ m mimo svuÊ j
uÂzemnõÂ obvod (daÂle jen ¹vybraneÂ obceª),

g) prÏedklaÂdaÂ Ministerstvu financõÂ naÂvrh uÂcÏeloveÂ do-
tace ze staÂtnõÂho rozpocÏtu CÏ eskeÂ republiky pro
hasicÏskeÂ zaÂchranneÂ sbory okresuÊ a pro vybraneÂ
obce,ª.

35. V § 24 odst. 1 se vklaÂdaÂ za noveÂ põÂsmeno g)
noveÂ põÂsmeno h), ktereÂ znõÂ:

¹h) rÏõÂdõÂ odbornou prÏõÂpravu na uÂseku pozÏaÂrnõÂ
ochrany,ª.

DosavadnõÂ põÂsmena f) azÏ j) se oznacÏujõÂ jako põÂsmena i)
azÏ m).

36. V § 24 odst. 1 põÂsm. j) se vypousÏteÏjõÂ slova
¹a provaÂdõÂª.

37. § 24 odst. 1 põÂsm. m) znõÂ:

¹m) v dohodeÏ s Ministerstvem obrany organizuje po-
zÏaÂrnõÂ ochranu pro obdobõÂ branneÂ pohotovosti
staÂtu a rÏõÂdõÂ cÏinnost na tomto uÂseku,ª.

38. V § 24 odst. 1 se za põÂsmeno m) prÏipojuje noveÂ
põÂsmeno n), ktereÂ znõÂ:

¹n) na vyzÏaÂdaÂnõÂ okresnõÂho uÂrÏadu poskytuje odbornou
pomoc prÏi posuzovaÂnõÂ dokumentace staveb
zvlaÂsÏtnõÂho vyÂznamu.ª.

39. V § 24 odst. 2 se za slovo ¹stavebª prÏipojujõÂ
slova ¹a technologiõÂ, podmõÂnky pozÏaÂrnõÂ bezpecÏnosti
vyÂrobkuÊ a cÏinnostõÂ, u nichzÏ hrozõÂ nebezpecÏõÂ vzniku
pozÏaÂruÊ a technickeÂ podmõÂnky pozÏaÂrnõÂ techniky, veÏc-
nyÂch prostrÏedkuÊ pozÏaÂrnõÂ ochrany a pozÏaÂrneÏ bezpecÏ-
nostnõÂch zarÏõÂzenõÂª.

40. V § 25 odst. 1 se odkaz na poznaÂmku cÏ. 7)

nahrazuje odkazem na poznaÂmku cÏ. 3); dosavadnõÂ po-
znaÂmka cÏ. 7) se oznacÏuje jako poznaÂmka cÏ. 3) a znõÂ:

¹3) § 55 zaÂkona cÏ. 29/1984 Sb., o soustaveÏ zaÂkladnõÂch a strÏednõÂch
sÏkol (sÏkolskyÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .ª.

41. § 26 vcÏetneÏ nadpisu a § 27 se vypousÏteÏjõÂ.

42. § 28 znõÂ:

¹§ 28

OkresnõÂ uÂ rÏad

(1) OkresnõÂ uÂrÏad plnõÂ tyto uÂkoly

a) vykonaÂvaÂ staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ dozor,

b) k zajisÏteÏnõÂ hasÏenõÂ pozÏaÂruÊ a zaÂchrannyÂch pracõÂ vy-
daÂvaÂ pozÏaÂrnõÂ poplachovyÂ plaÂn okresu,

c) rÏõÂdõÂ po odborneÂ straÂnce vyÂkon sluzÏby v jednotkaÂch
pozÏaÂrnõÂ ochrany, pokud toto rÏõÂzenõÂ nenõÂ sveÏrÏeno
tõÂmto zaÂkonem Ministerstvu vnitra,

d) rÏõÂdõÂ a organizuje odbornou prÏõÂpravu, zejmeÂna ve-
liteluÊ jednotek hasicÏskyÂch zaÂchrannyÂch sboruÊ
podnikuÊ , veliteluÊ a strojnõÂkuÊ jednotek sboruÊ do-
brovolnyÂch hasicÏuÊ obcõÂ, veliteluÊ a strojnõÂkuÊ jedno-
tek sboruÊ dobrovolnyÂch hasicÏuÊ podnikuÊ a preven-
tistuÊ pozÏaÂrnõÂ ochrany obcõÂ,

e) zabezpecÏuje materiaÂlnõÂ a financÏnõÂ potrÏeby hasicÏ-
skeÂho zaÂchranneÂho sboru okresu a naÂklady sboruÊ
dobrovolnyÂch hasicÏuÊ vybranyÂch obcõÂ, spojeneÂ se
zaÂsahy mimo jejich uÂzemnõÂ obvod,

f) zpracovaÂvaÂ stanovenou dokumentaci pozÏaÂrnõÂ
ochrany,

g) koordinuje zabezpecÏovaÂnõÂ pozÏaÂrnõÂ ochrany
s ostatnõÂmi orgaÂny a obcÏanskyÂmi sdruzÏenõÂmi puÊ -
sobõÂcõÂmi na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany ve sveÂm uÂzem-
nõÂm obvodu,

h) organizuje pozÏaÂrnõÂ ochranu pro obdobõÂ branneÂ
pohotovosti staÂtu a zabezpecÏuje prÏõÂpravu pro cÏin-
nost v tomto obdobõÂ.

(2) K plneÏnõÂ uÂkoluÊ staÂtnõÂ spraÂvy na uÂseku pozÏaÂrnõÂ
ochrany zrÏizuje okresnõÂ uÂrÏad zvlaÂsÏtnõÂ orgaÂn, okresnõÂho
pozÏaÂrnõÂho radu. OkresnõÂho pozÏaÂrnõÂho radu jmenuje do
funkce a odvolaÂvaÂ prÏednosta okresnõÂho uÂrÏadu na naÂvrh
vrchnõÂho pozÏaÂrnõÂho rady CÏ eskeÂ republiky.

(3) ZaÂstupce okresnõÂho pozÏaÂrnõÂho rady jmenuje
do funkce a odvolaÂvaÂ prÏednosta okresnõÂho uÂrÏadu na
naÂvrh okresnõÂho pozÏaÂrnõÂho rady. ZaÂstupce okresnõÂho
pozÏaÂrnõÂho rady vykonaÂvaÂ puÊ sobnost okresnõÂho pozÏaÂr-
nõÂho rady v dobeÏ, kdy ji okresnõÂ pozÏaÂrnõÂ rada nemuÊ zÏe
vykonaÂvat.

(4) ObecneÏ zaÂvaznou vyhlaÂsÏkou okresnõÂ uÂrÏad

a) vydaÂvaÂ pozÏaÂrnõÂ poplachovyÂ plaÂn okresu,

b) stanovõÂ podmõÂnky k zabezpecÏenõÂ
1. pozÏaÂrnõÂ ochrany v dobeÏ zvyÂsÏeneÂho nebezpecÏõÂ

vzniku pozÏaÂruÊ ,
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2. pozÏaÂrnõÂ ochrany v budovaÂch zvlaÂsÏtnõÂho vyÂ-
znamu v souladu s pozÏadavky stanovenyÂmi
Ministerstvem vnitra podle § 24 odst. 2,

3. pozÏaÂrnõÂ ochrany prÏi akcõÂch, kteryÂch se zuÂcÏast-
nÏ uje veÏtsÏõÂ pocÏet osob,

4. vodnõÂch zdrojuÊ pro hasÏenõÂ pozÏaÂruÊ ,
5. plosÏneÂho pokrytõÂ uÂzemõÂ okresu jednotkami

pozÏaÂrnõÂ ochrany.ª.

43. § 29 znõÂ:

¹§ 29

Obec

(1) Obec v samostatneÂ puÊ sobnosti na uÂseku po-
zÏaÂrnõÂ ochrany plnõÂ tyto uÂkoly

a) zrÏizuje jednotku sboru dobrovolnyÂch hasicÏuÊ obce
s mõÂstnõÂ puÊ sobnostõÂ, kteraÂ provaÂdõÂ hasÏenõÂ pozÏaÂruÊ
a zaÂchranneÂ praÂce ve sveÂm uÂzemnõÂm obvodu,

b) zabezpecÏuje odbornou prÏõÂpravu cÏlenuÊ svyÂch jed-
notek pozÏaÂrnõÂ ochrany a pozÏaÂrnõÂch hlõÂdek s vyÂ-
jimkou prÏõÂpaduÊ uvedenyÂch v § 28 odst. 1 põÂsm. d),

c) zabezpecÏuje po materiaÂlnõÂ a financÏnõÂ straÂnce po-
trÏeby pozÏaÂrnõÂ ochrany s vyÂjimkou prÏõÂpaduÊ uvede-
nyÂch v § 28 odst. 1 põÂsm. e),

d) zabezpecÏuje vyÂstavbu a uÂdrzÏbu objektuÊ a zarÏõÂzenõÂ
pozÏaÂrnõÂ ochrany pro potrÏeby sveÂho uÂzemnõÂho ob-
vodu,

e) zpracovaÂvaÂ stanovenou dokumentaci pozÏaÂrnõÂ
ochrany,

f) zrÏizuje ohlasÏovny pozÏaÂruÊ .

(2) Obec v prÏeneseneÂ puÊ sobnosti na uÂseku pozÏaÂrnõÂ
ochrany plnõÂ tyto uÂkoly

a) provaÂdõÂ preventivnõÂ pozÏaÂrnõÂ kontroly,

b) zabezpecÏuje podle pozÏaÂrnõÂho poplachoveÂho plaÂnu
okresu hasÏenõÂ pozÏaÂruÊ a zaÂchranneÂ praÂce mimo svuÊ j
uÂzemnõÂ obvod,

c) projednaÂvaÂ prÏestupky ve veÏcech, ktereÂ jsou jõÂ na
tomto uÂseku staÂtnõÂ spraÂvy sveÏrÏeny,

d) zajisÏt'uje na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany uÂkoly stano-
veneÂ pro obdobõÂ branneÂ pohotovosti staÂtu.ª.

44. V § 30 põÂsm. c) se slova ¹naÂrodnõÂch vyÂboruÊ ª
nahrazujõÂ slovy ¹okresnõÂch uÂrÏaduÊ a obcõÂª.

45. § 31 znõÂ:

¹§ 31

VyÂkon staÂtnõÂho pozÏaÂrnõÂho dozoru

(1) StaÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ dozor se vykonaÂvaÂ

a) kontrolou dodrzÏovaÂnõÂ povinnostõÂ uÂstrÏednõÂch
orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy, praÂvnickyÂch osob a podnika-
jõÂcõÂch fyzickyÂch osob stanovenyÂch prÏedpisy o po-
zÏaÂrnõÂ ochraneÏ,

b) posuzovaÂnõÂm dokumentace staveb a technologiõÂ
z hlediska jejich pozÏaÂrnõÂ bezpecÏnosti,

c) posuzovaÂnõÂm vyÂrobkuÊ , ktereÂ nebyly urcÏeny ke

schvalovaÂnõÂ staÂtnõÂm zkusÏebnaÂm, z hlediska jejich
pozÏaÂrnõÂ bezpecÏnosti,

d) posuzovaÂnõÂm cÏinnostõÂ, u nichzÏ hrozõÂ nebezpecÏõÂ
vzniku pozÏaÂru a posuzovaÂnõÂm pozÏaÂrneÏ bezpecÏ-
nostnõÂch zarÏõÂzenõÂ,

e) zjisÏt'ovaÂnõÂm prÏõÂcÏin vzniku pozÏaÂruÊ ,

f) kontrolou prÏipravenosti a akceschopnosti jedno-
tek pozÏaÂrnõÂ ochrany a materiaÂlneÏ technickeÂho vy-
bavenõÂ pozÏaÂrnõÂ ochrany u praÂvnickyÂch osob
a podnikajõÂcõÂch fyzickyÂch osob,

g) uklaÂdaÂnõÂm opatrÏenõÂ k odstraneÏnõÂ zjisÏteÏnyÂch nedo-
statkuÊ a kontrolou plneÏnõÂ teÏchto opatrÏenõÂ.

(2) O provedeneÂ kontrole podle odstavce 1 põÂsm.
a) a f) vyhotovõÂ orgaÂn vykonaÂvajõÂcõÂ staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ do-
zor zaÂpis, ve ktereÂm uvede vyÂsledky kontroly. Do zaÂ-
pisu se uvedou i opatrÏenõÂ a lhuÊ ty k odstraneÏnõÂ zjisÏteÏ-
nyÂch zaÂvad. VyÂsledky kontroly a ulozÏenaÂ opatrÏenõÂ
musõÂ byÂt projednaÂny s poveÏrÏenyÂm pracovnõÂkem
uÂstrÏednõÂho orgaÂnu staÂtnõÂ spraÂvy, se statutaÂrnõÂm orgaÂ-
nem praÂvnickeÂ osoby nebo s podnikajõÂcõÂ fyzickou oso-
bou nebo jejõÂm odpoveÏdnyÂm zaÂstupcem, kterÏõÂ jsou
povinni podat põÂsemnou zpraÂvu o odstraneÏnõÂ zaÂvad
ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ.

(3) Podrobnosti o vykonaÂvaÂnõÂ staÂtnõÂho pozÏaÂrnõÂho
dozoru stanovõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.ª.

46. § 32 vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 4) znõÂ:

¹§ 32

(1) Ministerstvo vnitra vykonaÂvaÂ staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ
dozor

a) v uÂstrÏednõÂch orgaÂnech staÂtnõÂ spraÂvy z hlediska
plneÏnõÂ jejich povinnostõÂ stanovenyÂch v § 3,

b) posuzovaÂnõÂm dokumentace staveb4) vcÏetneÏ tech-
nologiõÂ u staveb, ktereÂ se majõÂ uskutecÏnit v uÂzem-
nõÂch obvodech dvou nebo võÂce okresnõÂch uÂrÏaduÊ ,

c) posuzovaÂnõÂm vyÂrobkuÊ , u nichzÏ si posuzovaÂnõÂ vy-
hradõÂ.

(2) VyhradõÂ-li si Ministerstvo vnitra podle od-
stavce 1 põÂsm. c) k posouzenõÂ vyÂrobek, jsou praÂvnickeÂ
osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby, ktereÂ takovyÂ vyÂro-
bek vyraÂbeÏjõÂ nebo dovaÂzÏõÂ, povinny na svuÊ j naÂklad
prÏedlozÏit Ministerstvu vnitra vzorek vyÂrobku v ne-
zbytneÏ nutneÂm mnozÏstvõÂ a s pozÏadovanou dokumen-
tacõÂ. Ministerstvo vnitra vraÂtõÂ vzorky praÂvnickeÂ osobeÏ
a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osobeÏ ve stavu, v jakeÂm se na-
chaÂzejõÂ po zkousÏkaÂch.

(3) MaÂ-li vyÂrobek zaÂvazÏneÂ nedostatky z hlediska
pozÏaÂrnõÂ bezpecÏnosti, muÊ zÏe Ministerstvo vnitra zakaÂzat
jeho vyÂrobu, uvaÂdeÏnõÂ do obeÏhu nebo dovoz anebo
ulozÏit provedenõÂ jinyÂch opatrÏenõÂ.

4) VyhlaÂsÏka FederaÂlnõÂho ministerstva pro technickyÂ a investicÏnõÂ
rozvoj cÏ. 85/1976 Sb., o podrobneÏjsÏõÂ uÂpraveÏ uÂzemnõÂho rÏõÂzenõÂ
a stavebnõÂm rÏaÂdu, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 155/1980 Sb. a vy-
hlaÂsÏky cÏ. 378/1992 Sb.ª.
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47. DosavadnõÂ poznaÂmky cÏ. 8) a 9) se vypousÏteÏjõÂ.

48. § 33 a 34 se vypousÏteÏjõÂ.

49. § 35 znõÂ:

¹§ 35

(1) OkresnõÂ uÂrÏad vykonaÂvaÂ staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ dozor
u praÂvnickyÂch osob a podnikajõÂcõÂch fyzickyÂch osob
uvedenyÂch v § 6 odst. 1, ktereÂ podle vyÂsledku posou-
zenõÂ pozÏaÂrnõÂho nebezpecÏõÂ urcÏõÂ; staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ dozor
vykonaÂvaÂ v rozsahu § 31 odst. 1, s vyÂjimkou prÏõÂpaduÊ ,
kdy tento dozor prÏõÂslusÏõÂ Ministerstvu vnitra.

(2) PrÏi posuzovaÂnõÂ vyÂrobkuÊ postupuje okresnõÂ
uÂrÏad zpuÊ sobem uvedenyÂm v § 32 odst. 2 a 3.ª.

50. § 36 odst. 1 znõÂ:

¹(1) JestlizÏe veÏc nebo cÏinnost prÏi provozu anebo
provoz vyvolaÂvajõÂ bezprostrÏednõÂ nebezpecÏõÂ vzniku po-
zÏaÂru a k odstraneÏnõÂ tohoto nebezpecÏõÂ nestacÏõÂ jinaÂ opa-
trÏenõÂ, orgaÂn vykonaÂvajõÂcõÂ staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ dozor roz-
hodne o

a) vyloucÏenõÂ veÏci z uzÏõÂvaÂnõÂ,

b) zaÂkazu cÏinnosti,

c) zastavenõÂ provozu.ª.

51. § 37 znõÂ:

¹§ 37

VydaÂnõÂ rozhodnutõÂ o zastavenõÂ provozu podle § 36
odst. 1 põÂsm. c) musõÂ byÂt prÏedem projednaÂno se statu-
taÂrnõÂm orgaÂnem praÂvnickeÂ osoby, s podnikajõÂcõÂ fyzic-
kou osobou anebo jejõÂm odpoveÏdnyÂm zaÂstupcem.ª.

52. V § 38 se slova ¹nebo obnovit zastavenyÂ pro-
voz [§ 36 odst. 1 põÂsm. b)]ª nahrazujõÂ slovy ¹obnovit
zakaÂzanou cÏinnost [§ 36 odst. 1 põÂsm. b)] nebo obnovit
zastavenyÂ provoz [§ 36 odst. 1 põÂsm. c)]ª a za slovo
¹rozhodlª se vklaÂdajõÂ slova ¹o zaÂkazu cÏinnosti aneboª.

53. § 39 znõÂ:

¹§ 39

UÂ cÏelem preventivnõÂch pozÏaÂrnõÂch kontrol je pro-
veÏrka dodrzÏovaÂnõÂ povinnostõÂ stanovenyÂch prÏedpisy
o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ

a) u praÂvnickyÂch osob a podnikajõÂcõÂch fyzickyÂch
osob, u nichzÏ se nevykonaÂvaÂ staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ dozor,

b) v nebytovyÂch prostoraÂch objektuÊ ve vlastnictvõÂ
nebo uzÏõÂvaÂnõÂ fyzickyÂch osob.ª.

54. § 40 znõÂ:

¹§ 40

(1) Obec vytvaÂrÏõÂ k provaÂdeÏnõÂ preventivnõÂch pozÏaÂr-
nõÂch kontrol kontrolnõÂ skupiny. Do teÏchto skupin za-
rÏazuje zpravidla cÏleny obcÏanskyÂch sdruzÏenõÂ puÊ sobõÂcõÂch

na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany, poprÏõÂpadeÏ i jineÂ osoby;
prÏitom prÏihlõÂzÏõÂ zejmeÂna k jejich odbornyÂm prÏedpokla-
duÊ m.

(2) Obec ustanovuje pro zabezpecÏenõÂ pozÏaÂrnõÂ pre-
vence a pro organizovaÂnõÂ a vyhodnocovaÂnõÂ preventiv-
nõÂch pozÏaÂrnõÂch kontrol preventistu pozÏaÂrnõÂ ochrany
obce, zpravidla z cÏlenuÊ obcÏanskyÂch sdruzÏenõÂ puÊ sobõÂ-
cõÂch na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany.ª.

55. § 41 odst. 1 znõÂ:

¹(1) KontrolnõÂ skupiny prÏi provaÂdeÏnõÂ preventiv-
nõÂch pozÏaÂrnõÂch kontrol upozornõÂ fyzickeÂ osoby a prÏõÂ-
slusÏneÂ pracovnõÂky praÂvnickyÂch osob a podnikajõÂcõÂch
fyzickyÂch osob na zjisÏteÏneÂ nedostatky, pozÏadujõÂ jejich
neodkladneÂ odstraneÏnõÂ a pro tyto uÂcÏely poskytujõÂ po-
trÏebneÂ informace a vysveÏtlenõÂ; nedostatky, ktereÂ nenõÂ
mozÏneÂ odstranit neodkladneÏ, uvedou v zaÂpisu a ozna-
mujõÂ obci.ª.

56. V § 41 odst. 2 se v naÂveÏtõÂ slova ¹MõÂstnõÂ naÂrodnõÂ
vyÂborª nahrazujõÂ slovem ¹Obecª.

57. § 41 odst. 2 põÂsm. c) znõÂ:

¹c) navrhuje okresnõÂmu uÂrÏadu vydat rozhodnutõÂ
o zaÂkazu cÏinnosti a o zastavenõÂ provozu [§ 36
odst. 1 põÂsm. b) a c)].ª.

58. Nadpisy cÏaÂsti trÏetõÂ a oddõÂlu prvnõÂho zneÏjõÂ:

¹CÏ AÂ ST TRÏ ETIÂ

HASICÏ SKYÂ ZAÂ CHRANNYÂ SBOR

CÏ ESKEÂ REPUBLIKY

OddõÂl prvnõÂ

PostavenõÂ a organizace HasicÏ skeÂ ho
zaÂ chranneÂ ho sboru CÏ eskeÂ republikyª.

59. § 43 znõÂ:

¹§ 43

(1) HasicÏskyÂ zaÂchrannyÂ sbor CÏ eskeÂ republiky
tvorÏõÂ rÏeditelstvõÂ HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru CÏ eskeÂ
republiky, vzdeÏlaÂvacõÂ a technickaÂ zarÏõÂzenõÂ Ministerstva
vnitra, hasicÏskeÂ zaÂchranneÂ sbory okresuÊ , HasicÏskyÂ zaÂ-
chrannyÂ sbor hlavnõÂho meÏsta Prahy a hasicÏskeÂ zaÂ-
chranneÂ sbory meÏst Brna, Ostravy a PlzneÏ.

(2) ZaÂkladnõÂm poslaÂnõÂm HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho
sboru CÏ eskeÂ republiky je chraÂnit zÏivot a zdravõÂ obcÏanuÊ
a majetek prÏed pozÏaÂry a poskytovat uÂcÏinnou pomoc
prÏi zÏ ivelnõÂch pohromaÂch a jinyÂch mimorÏaÂdnyÂch udaÂlo-
stech.

(3) HasicÏskyÂ zaÂchrannyÂ sbor CÏ eskeÂ republiky je
budovaÂn podle zaÂsady nadrÏõÂzenosti a podrÏõÂzenosti. Mi-
nistr vnitra je prÏedstavenyÂm prÏõÂslusÏnõÂkuÊ HasicÏskeÂho
zaÂchranneÂho sboru CÏ eskeÂ republiky.ª.
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60. § 44 znõÂ:
¹§ 44

(1) UÂ koly Ministerstva vnitra na uÂseku pozÏaÂrnõÂ
ochrany plnõÂ rÏeditelstvõÂ HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho
sboru CÏ eskeÂ republiky, ktereÂ je soucÏaÂstõÂ Ministerstva
vnitra. V cÏele tohoto rÏeditelstvõÂ je vrchnõÂ pozÏaÂrnõÂ rada
CÏ eskeÂ republiky, ktereÂho jmenuje do funkce a odvolaÂvaÂ
ministr vnitra.

(2) K plneÏnõÂ uÂkoluÊ odborneÂ a fyzickeÂ prÏõÂpravy
a k plneÏnõÂ uÂkoluÊ uvedenyÂch v § 24 odst. 2 zrÏizuje
Ministerstvo vnitra vzdeÏlaÂvacõÂ a technickaÂ zarÏõÂzenõÂ.

(3) UÂ koly uvedeneÂ v § 45 plnõÂ hasicÏskyÂ zaÂchrannyÂ
sbor okresu zrÏõÂzenyÂ okresnõÂm uÂrÏadem. HasicÏskeÂ zaÂ-
chranneÂ sbory okresuÊ jsou prÏõÂspeÏvkovyÂmi organiza-
cemi.

(4) OkresnõÂ pozÏaÂrnõÂ rada je rÏeditelem hasicÏskeÂho
zaÂchranneÂho sboru okresu. ZaÂstupce okresnõÂho pozÏaÂr-
nõÂho rady je zaÂstupcem rÏeditele hasicÏskeÂho zaÂchran-
neÂho sboru okresu.ª.

61. § 45 znõÂ:

¹§ 45

(1) HasicÏskyÂ zaÂchrannyÂ sbor okresu

a) prÏipravuje podklady pro vyÂkon staÂtnõÂ spraÂvy na
uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany,

b) hasõÂ pozÏaÂry a poskytuje pomoc prÏi zÏ ivelnõÂch po-
hromaÂch a jinyÂch mimorÏaÂdnyÂch udaÂlostech; prÏi
tom se rÏõÂdõÂ pozÏaÂrnõÂm poplachovyÂm plaÂnem
okresu,

c) provaÂdõÂ v rozsahu stanoveneÂm Ministerstvem vni-
tra odbornou prÏõÂpravu zejmeÂna veliteluÊ jednotek
hasicÏskyÂch zaÂchrannyÂch sboruÊ podnikuÊ , veliteluÊ
a strojnõÂkuÊ jednotek sboruÊ dobrovolnyÂch hasicÏuÊ
obcõÂ, veliteluÊ a strojnõÂkuÊ jednotek sboruÊ dobrovol-
nyÂch hasicÏuÊ podnikuÊ a preventistuÊ pozÏaÂrnõÂ
ochrany obcõÂ,

d) organizuje a provaÂdõÂ preventivneÏ vyÂchovnou
a propagacÏnõÂ cÏinnost na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany,

e) poskytuje odborneÂ, pohotovostnõÂ a dalsÏõÂ sluzÏby
nebo praÂce (§ 97).

(2) HasicÏskyÂ zaÂchrannyÂ sbor okresu je rÏõÂzen
okresnõÂm uÂrÏadem; v otaÂzkaÂch vyÂkonu sluzÏby na
uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany je rÏõÂzen Ministerstvem vnitra.
Ministerstvo vnitra kontroluje, jak hasicÏskyÂ zaÂchrannyÂ
sbor okresu plnõÂ sveÂ uÂkoly na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany.ª.

62. DosavadnõÂ poznaÂmka cÏ. 10) se vypousÏtõÂ.

63. § 46 znõÂ:

¹§ 46

(1) VlaÂda urcÏõÂ celkoveÂ pocÏetnõÂ stavy prÏõÂslusÏnõÂkuÊ
HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru CÏ eskeÂ republiky.

(2) Organizaci a pocÏetnõÂ stavy rÏeditelstvõÂ HasicÏ-
skeÂho zaÂchranneÂho sboru CÏ eskeÂ republiky stanovõÂ mi-

nistr vnitra. Organizaci a pocÏetnõÂ stavy hasicÏskyÂch zaÂ-
chrannyÂch sboruÊ okresuÊ stanovõÂ vrchnõÂ pozÏaÂrnõÂ rada
CÏ eskeÂ republiky po projednaÂnõÂ s prÏednostou okres-
nõÂho uÂrÏadu.ª.

64. Nadpis oddõÂlu druheÂho v cÏaÂsti trÏetõÂ znõÂ:

¹PracovneÏ praÂ vnõÂ vztahy prÏ õÂs lusÏ nõÂkuÊ

HasicÏ skeÂ ho zaÂ chranneÂ ho sboru

CÏ eskeÂ republikyª.

65. § 47 odst. 1 znõÂ:

¹(1) PrÏõÂslusÏnõÂkem HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru
CÏ eskeÂ republiky (daÂle jen ¹prÏõÂslusÏnõÂkª) muÊ zÏe byÂt jen
staÂtnõÂ obcÏan CÏ eskeÂ republiky, kteryÂ je bezuÂhonnyÂ
a zdravotneÏ zpuÊ sobilyÂ pro prÏedpoklaÂdanyÂ druh praÂce
v HasicÏskeÂm zaÂchranneÂm sboru CÏ eskeÂ republiky, do-
saÂhl pozÏadovaneÂho vzdeÏlaÂnõÂ a dovrsÏil veÏk 18 let.ª.

66. § 48 odst. 1 znõÂ:

¹(1) Po vzniku pracovnõÂho pomeÏru, nejdrÏõÂve vsÏak
po dovrsÏenõÂ 18 let veÏku, sklaÂdaÂ prÏõÂslusÏnõÂk tento slib:
¹Slibuji, zÏe budu chraÂnit zÏ ivoty a zdravõÂ obcÏanuÊ a ma-
jetek prÏed pozÏaÂry, zÏ ivelnõÂmi pohromami a jinyÂmi
mimorÏaÂdnyÂmi udaÂlostmi. PrÏi plneÏnõÂ svyÂch povinnostõÂ
se budu rÏõÂdit UÂ stavou, zaÂkony a dalsÏõÂmi praÂvnõÂmi
prÏedpisy, duÊ sledneÏ plnit rozkazy a pokyny svyÂch nad-
rÏõÂzenyÂch a prÏi sveÂm jednaÂnõÂ budu mõÂt staÂle na zrÏeteli
obecnyÂ zaÂjem.ª ª.

67. Nadpis § 49 znõÂ: ¹ZkusÏebnõÂ dobaª; soucÏasneÏ
se vypousÏtõÂ odstavec 1 a zrusÏuje se cÏõÂslovaÂnõÂ odstavcuÊ .

68. V § 50 se za odstavec 2 prÏipojuje novyÂ od-
stavec 3, kteryÂ znõÂ:

¹(3) Za duÊ lezÏitou potrÏebu sluzÏby se podle tohoto
zaÂkona povazÏuje zabezpecÏenõÂ pracõÂ spojenyÂch se zdo-
laÂvaÂnõÂm pozÏaÂruÊ , zaÂchrannyÂmi pracemi prÏi zÏivelnõÂch
pohromaÂch a jinyÂch mimorÏaÂdnyÂch uÂdaÂlostech.ª.

69. § 51 znõÂ:

¹§ 51

PracovnõÂ cesta prÏi plneÏnõÂ mimorÏaÂdnyÂch uÂkoluÊ
HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru CÏ eskeÂ republiky

(1) HasicÏskyÂ zaÂchrannyÂ sbor okresu je povinen na
pozÏaÂdaÂnõÂ rÏeditelstvõÂ HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru
CÏ eskeÂ republiky vyslat potrÏebnyÂ pocÏet prÏõÂslusÏnõÂkuÊ na
pracovnõÂ cestu k plneÏnõÂ mimorÏaÂdnyÂch uÂkoluÊ HasicÏ-
skeÂho zaÂchranneÂho sboru CÏ eskeÂ republiky.

(2) Za mimorÏaÂdneÂ uÂkoly HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho
sboru CÏ eskeÂ republiky podle tohoto zaÂkona se pova-
zÏujõÂ uÂkoly, ktereÂ nelze zabezpecÏit silami a prostrÏedky
prÏõÂslusÏneÂho hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru okresu prÏi

a) zabezpecÏovaÂnõÂ pozÏaÂrnõÂ ochrany prÏi vyÂznamnyÂch
spolecÏenskyÂch a jinyÂch akcõÂch,

b) zdolaÂvaÂnõÂ zaÂvazÏnyÂch pozÏaÂruÊ a vyÂkonu pracõÂ s tõÂm
bezprostrÏedneÏ souvisejõÂcõÂch,
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c) zaÂchrannyÂch pracõÂch prÏi zÏivelnõÂch pohromaÂch
a jinyÂch mimorÏaÂdnyÂch udaÂlostech,

d) zjisÏt'ovaÂnõÂ prÏõÂcÏin vzniku pozÏaÂruÊ .

(3) K plneÏnõÂ mimorÏaÂdnyÂch uÂkoluÊ HasicÏskeÂho zaÂ-
chranneÂho sboru CÏ eskeÂ republiky muÊ zÏe byÂt prÏõÂslusÏnõÂk
vyslaÂn na pracovnõÂ cestu na dobu nezbytneÂ potrÏeby,
nejdeÂle celkem na 30 pracovnõÂch dnuÊ v kalendaÂrÏnõÂm
roce. PrÏitom muÊ zÏe byÂt poveÏrÏen i jinou pracõÂ, nezÏ bylo
sjednaÂno v pracovnõÂ smlouveÏ.

(4) PrÏi plneÏnõÂ mimorÏaÂdnyÂch uÂkoluÊ na pracovnõÂ
cesteÏ podle odstavce 1 podleÂhaÂ prÏõÂslusÏnõÂk rozkazuÊ m
a pokynuÊ m rÏeditele nebo vedoucõÂch organizacÏnõÂch
uÂtvaruÊ teÂ organizacÏnõÂ soucÏaÂsti HasicÏskeÂho zaÂchran-
neÂho sboru CÏ eskeÂ republiky, v jehozÏ puÊ sobnosti se
mimorÏaÂdneÂ uÂkoly plnõÂ.

(5) NaÂklady spojeneÂ s vyslaÂnõÂm prÏõÂslusÏnõÂka na
pracovnõÂ cestu k plneÏnõÂ mimorÏaÂdnyÂch uÂkoluÊ HasicÏ-
skeÂho zaÂchranneÂho sboru CÏ eskeÂ republiky uhradõÂ rÏe-
ditelstvõÂ HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru CÏ eskeÂ repu-
bliky nebo hasicÏskyÂ zaÂchrannyÂ sbor okresu, v jejichzÏ
puÊ sobnosti se mimorÏaÂdneÂ uÂkoly plnõÂ.

(6) JestlizÏe hasicÏskyÂ zaÂchrannyÂ sbor okresu, u kte-
reÂho je prÏõÂslusÏnõÂk v pracovnõÂm pomeÏru, uhradil tomuto
prÏõÂslusÏnõÂkovi sÏkodu, ke ktereÂ dosÏlo prÏi plneÏnõÂ mimo-
rÏaÂdnyÂch uÂkoluÊ HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru CÏ eskeÂ
republiky, maÂ naÂrok na naÂhradu vuÊ cÏi tomu hasicÏskeÂmu
zaÂchranneÂmu sboru okresu, v jehozÏ puÊ sobnosti se
mimorÏaÂdneÂ uÂkoly plnõÂ. ToteÂzÏ platõÂ, jestlizÏe se mimo-
rÏaÂdneÂ uÂkoly plnõÂ v puÊ sobnosti rÏeditelstvõÂ HasicÏskeÂho
zaÂchranneÂho sboru CÏ eskeÂ republiky.ª.

70. § 53 odst. 1 znõÂ:

¹(1) PrÏõÂslusÏnõÂk je povinen vedle ostatnõÂch povin-
nostõÂ vyplyÂvajõÂcõÂch z jeho pracovnõÂho pomeÏru

a) plnit duÊ sledneÏ a prÏesneÏ uÂkoly vyplyÂvajõÂcõÂ ze zaÂ-
kladnõÂho poslaÂnõÂ HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru
CÏ eskeÂ republiky a z rozkazuÊ a pokynuÊ rÏediteluÊ
a vedoucõÂch organizacÏnõÂch uÂtvaruÊ tohoto sboru;
splneÏnõÂ rozkazu odmõÂtne pouze v prÏõÂpadeÏ, jestlizÏe
by jeho splneÏnõÂm spaÂchal trestnyÂ cÏin,

b) prohlubovat sveÂ odborneÂ znalosti a udrzÏovat si
potrÏebnou fyzickou zdatnost; tyto prokazovat
zkousÏkou odborneÂ a fyzickeÂ zpuÊ sobilosti,

c) dodrzÏovat zaÂsady sluzÏebnõÂ zdvorÏilosti.ª.

71. § 54 znõÂ:

¹§ 54

OdmeÏny a kaÂrnaÂ opatrÏenõÂ

(1) Ministr vnitra, vrchnõÂ pozÏaÂrnõÂ rada CÏ eskeÂ re-
publiky a rÏediteleÂ hasicÏskyÂch zaÂchrannyÂch sboruÊ
okresuÊ mohou podrÏõÂzenyÂm prÏõÂslusÏnõÂkuÊ m udeÏlovat od-
meÏny a uklaÂdat kaÂrnaÂ opatrÏenõÂ. KaÂrneÂ opatrÏenõÂ lze
ulozÏit za zavineÏneÂ zaÂvazÏneÂ nebo opeÏtovneÂ porusÏenõÂ
povinnosti vyplyÂvajõÂcõÂ z pracovnõÂho pomeÏru, a to nej-

pozdeÏji do sÏesti meÏsõÂcuÊ ode dne, kdy se prÏõÂslusÏnõÂk
takoveÂho porusÏenõÂ dopustil.

(2) OdmeÏnami jsou

a) veÏcnyÂ dar,

b) peneÏzÏitaÂ odmeÏna,

c) mimorÏaÂdneÂ povyÂsÏenõÂ nebo jmenovaÂnõÂ do prvnõÂ
duÊ stojnickeÂ hodnosti.

(3) KaÂrnyÂmi opatrÏenõÂmi jsou snõÂzÏenõÂ hodnosti
o jeden stupenÏ na dobu jednoho roku nebo prodlou-
zÏenõÂ doby vyÂsluhy let v hodnosti o jeden rok.

(4) PrÏednosta okresnõÂho uÂrÏadu muÊ zÏe udeÏlovat od-
meÏny rÏediteli hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru okresu
podle odstavce 2 põÂsm. a) a b), zpravidla na naÂvrh
vrchnõÂho pozÏaÂrnõÂho rady CÏ eskeÂ republiky. OdmeÏnu
podle odstavce 2 põÂsm. c) udeÏluje rÏediteli hasicÏskeÂho
zaÂchranneÂho sboru okresu vrchnõÂ pozÏaÂrnõÂ rada CÏ eskeÂ
republiky.

(5) KaÂrnaÂ opatrÏenõÂ podle odstavce 3 uklaÂdaÂ rÏeditel
hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru nebo vrchnõÂ pozÏaÂrnõÂ
rada CÏ eskeÂ republiky prÏõÂslusÏnyÂ jmenovat a povysÏovat
prÏõÂslusÏnõÂka do hodnosti podle § 61 odst. 4.

(6) Dosahuje-li prÏõÂslusÏnõÂk mimorÏaÂdnyÂch pracov-
nõÂch vyÂsledkuÊ , muÊ zÏe mu prÏõÂslusÏnyÂ rÏeditel hasicÏskeÂho
zaÂchranneÂho sboru nebo vrchnõÂ pozÏaÂrnõÂ rada CÏ eskeÂ
republiky po uplynutõÂ sÏesti meÏsõÂcuÊ zbyÂvajõÂcõÂ cÏaÂst kaÂr-
neÂho opatrÏenõÂ prominout.

(7) RozhodnutõÂ o kaÂrneÂm opatrÏenõÂ se vydaÂvaÂ põÂ-
semneÏ a dorucÏuje se prÏõÂslusÏnõÂkovi.

(8) Podrobnosti o udeÏlovaÂnõÂ odmeÏn a uklaÂdaÂnõÂ
kaÂrnyÂch opatrÏenõÂ stanovõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.ª.

72. § 55 odst. 2 a 3 zneÏjõÂ:

¹(2) PrÏõÂslusÏnõÂkovi se poskytuje nejpozdeÏji po
kazÏdyÂch peÏti hodinaÂch neprÏetrzÏiteÂ praÂce pracovnõÂ
prÏe-staÂvka na jõÂdlo a oddech v trvaÂnõÂ nejmeÂneÏ 30 mi-
nut. PrÏi pracovnõÂ smeÏneÏ trvajõÂcõÂ 18 hodin se do pra-
covnõÂ doby zapocÏte dalsÏõÂch 30 minut. JednotliveÂ prÏes-
taÂvky na jõÂdlo a oddech se zapocÏõÂtaÂvajõÂ do pracovnõÂ
doby v rozsahu nejvyÂsÏe dveÏ hodiny za smeÏnu.

(3) NeprÏetrzÏityÂ odpocÏinek mezi koncem jedneÂ
smeÏny a pocÏaÂtkem druheÂ smeÏny muÊ zÏe byÂt prÏõÂslusÏnõÂ-
kovi starsÏõÂmu 18 let zkraÂcen azÏ na sÏest hodin prÏi likvi-
daci pozÏaÂruÊ , naÂsledkuÊ zÏivelnõÂch pohrom nebo jinyÂch
mimorÏaÂdnyÂch udaÂlostõÂ a prÏi nutneÂm zabezpecÏenõÂ akce-
schopnosti jednotky pozÏaÂrnõÂ ochrany.ª.

73. V § 55 se za odstavec 3 prÏipojuje novyÂ od-
stavec 4, kteryÂ znõÂ:

¹(4) ZacÏaÂtek a konec pracovnõÂ doby a rozvrzÏenõÂ
pracovnõÂ doby prÏõÂslusÏnõÂkuÊ stanovõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.ª.

74. V § 57 odst. 1 se slova ¹NaÂcÏelnõÂk spraÂvy
Sboru pozÏaÂrnõÂ ochranyª nahrazujõÂ slovy ¹RÏ editel ha-
sicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru okresuª a slovo ¹organi-
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zaceª se nahrazuje slovy ¹praÂvnickeÂ osoby a podnika-
jõÂcõÂ fyzickeÂ osobyª.

75. Za § 57 se vklaÂdaÂ novyÂ § 57a, kteryÂ znõÂ:

¹§ 57a

OzdravnyÂ pobyt

(1) OzdravneÂho pobytu k upevneÏnõÂ teÏlesneÂho
a dusÏevnõÂho zdravõÂ v trvaÂnõÂ 14 kalendaÂrÏnõÂch dnuÊ ne-
prÏetrzÏiteÏ v kalendaÂrÏnõÂm roce jsou povinni se zuÂcÏastnit
prÏõÂslusÏnõÂci

a) starsÏõÂ 40 let, kterÏõÂ konajõÂ zvlaÂsÏt' obtõÂzÏnou a zdravõÂ
sÏkodlivou praÂci,

b) kterÏõÂ vykonaÂvajõÂ praÂci v hasicÏskeÂm zaÂchranneÂm
sboru nejmeÂneÏ po dobu deseti let,

c) u nichzÏ to rozhodne leÂkarÏ.

(2) OzdravnyÂ pobyt organizuje Ministerstvo vni-
tra. UÂ cÏast na ozdravneÂm pobytu se povazÏuje za vyÂkon
praÂce.

(3) Druhy pracõÂ zvlaÂsÏt' obtõÂzÏnyÂch nebo zdravõÂ
sÏkodlivyÂch a podrobnosti o zabezpecÏovaÂnõÂ ozdrav-
neÂho pobytu stanovõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.ª.

76. § 58 znõÂ:

¹§ 58

(1) NeÏktereÂ administrativnõÂ a pomocneÂ cÏinnosti
v HasicÏskeÂm zaÂchranneÂm sboru CÏ eskeÂ republiky vy-
konaÂvajõÂ zameÏstnanci, na ktereÂ se nevztahujõÂ odchylky
pracovneÏpraÂvnõÂch vztahuÊ od zaÂkonõÂku praÂce. TeÏmto
zameÏstnancuÊ m neprÏõÂslusÏõÂ stejnokroj a hodnosti.

(2) CÏ innosti podle odstavce 1, ktereÂ vykonaÂvajõÂ
zameÏstnanci, stanovõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.ª.

77. § 60 znõÂ:

¹§ 60

Hodnosti

(1) PrÏõÂslusÏnõÂkuÊ m naÂlezÏejõÂ hodnosti.

(2) StanovõÂ se tyto hodnosti:

a) praporcÏickeÂ: rotnyÂ, rotmistr, nadrotmistr, podpra-
porcÏõÂk, praporcÏõÂk, nadpraporcÏõÂk,

b) duÊ stojnickeÂ: podporucÏõÂk, porucÏõÂk, nadporucÏõÂk,
kapitaÂn, major, podplukovnõÂk, plukovnõÂk.ª.

78. § 61 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹JmenovaÂnõÂ a povysÏovaÂnõÂ do hodnostõÂ

§ 61

(1) Po vzniku pracovnõÂho pomeÏru je prÏõÂslusÏnõÂk
jmenovaÂn do hodnosti rotneÂho; jestlizÏe maÂ uÂplneÂ
strÏednõÂ vzdeÏlaÂnõÂ, do hodnosti rotmistra, a jestlizÏe maÂ
vysokosÏkolskeÂ vzdeÏlaÂnõÂ, do hodnosti podporucÏõÂka.

(2) Po vzniku pracovnõÂho pomeÏru lze prÏõÂslusÏnõÂka
jmenovat do vysÏsÏõÂ hodnosti, nezÏ je uvedeno v odstavci
1, a to azÏ do hodnosti, kterou dosaÂhl

a) v prÏedchozõÂm pracovnõÂm pomeÏru v HasicÏskeÂm
zaÂchranneÂm sboru CÏ eskeÂ republiky nebo v jed-
notce hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru podniku,

b) ve sluzÏebnõÂm pomeÏru vojaÂka z povolaÂnõÂ, prÏõÂslusÏ-
nõÂka Policie CÏ eskeÂ republiky nebo VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏby, jestlizÏe pro funkci, do ktereÂ maÂ byÂt zarÏa-
zen, je tato hodnost plaÂnovaÂna.

(3) PrÏõÂslusÏnõÂk, kteryÂ maÂ vysokosÏkolskeÂ vzdeÏlaÂnõÂ,
muÊ zÏe byÂt po vzniku pracovnõÂho pomeÏru jmenovaÂn
do hodnosti vysÏsÏõÂ, nezÏ je uvedenaÂ v odstavci 1, jestlizÏe
jeho prÏedchozõÂ praxe odpovõÂdaÂ cÏinnosti ve funkci, do
ktereÂ maÂ byÂt zarÏazen, a doba takoveÂ praxe je delsÏõÂ nezÏ
soucÏet doby vyÂsluhy potrÏebneÂ k dosazÏenõÂ vysÏsÏõÂ hod-
nosti. PrÏõÂslusÏnõÂk vsÏak muÊ zÏe byÂt jmenovaÂn nejvyÂsÏe do
hodnosti o jeden stupenÏ nizÏsÏõÂ, nezÏ je plaÂnovanaÂ hod-
nost pro tuto funkci.

(4) Do hodnosti rotnyÂ azÏ kapitaÂn jmenuje a povy-
sÏuje prÏõÂslusÏnõÂky prÏõÂslusÏnyÂ rÏeditel hasicÏskeÂho zaÂchran-
neÂho sboru okresu. Do hodnosti major azÏ plukovnõÂk
jmenuje a povysÏuje prÏõÂslusÏnõÂky vrchnõÂ pozÏaÂrnõÂ rada
CÏ eskeÂ republiky. Ministr vnitra jmenuje a povysÏuje
do hodnosti vrchnõÂho pozÏaÂrnõÂho radu CÏ eskeÂ repu-
bliky a jeho zaÂsupce.

(5) PrÏõÂslusÏnõÂk maÂ naÂrok na povyÂsÏenõÂ, jestlizÏe

a) vykonaÂvaÂ po urcÏenou dobu funkci, pro kterou je
stanovena vysÏsÏõÂ hodnost,

b) dosahuje dobryÂch vyÂsledkuÊ ve sluzÏbeÏ,

c) uplynula mu urcÏenaÂ doba vyÂsluhy let v hodnosti,

d) splnÏ uje podmõÂnky pozÏadovaneÂho vzdeÏlaÂnõÂ nebo
mu byl nedostatek tohoto vzdeÏlaÂnõÂ prominut.

(6) PovyÂsÏenõÂ do hodnosti plukovnõÂka je vyÂbeÏ-
roveÂ.ª.

79. Za § 61 se vklaÂdaÂ novyÂ § 61a, kteryÂ znõÂ:

¹§ 61a

PrÏõÂslusÏnõÂkovi lze po dobu vyÂkonu rÏõÂdicõÂ funkce
mimorÏaÂdneÏ propuÊ jcÏit vysÏsÏõÂ hodnost, nezÏ kteraÂ by mu
naÂlezÏela podle kvalifikacÏnõÂch prÏedpokladuÊ . Po pomi-
nutõÂ duÊ vodu k propuÊ jcÏenõÂ hodnosti se prÏõÂslusÏnõÂkovi
prÏiznaÂvaÂ hodnost, kteraÂ by mu naÂlezÏela prÏi dodrzÏenõÂ
pravidel povysÏovaÂnõÂ (§ 61 odst. 5). PrÏi propuÊ jcÏovaÂnõÂ
hodnosti se postupuje podle § 61 odst. 4.ª.

80. V § 64 se za slova ¹stejnokroji prÏõÂslusÏnõÂkuÊ ,ª
vklaÂdajõÂ slova ¹podrobnosti prÏi jmenovaÂnõÂ do hod-
nosti, povysÏovaÂnõÂ a propuÊ jcÏovaÂnõÂ hodnosti, jakozÏ iª.

81. § 65 odst. 1 znõÂ:

¹(1) Jednotkami pozÏaÂrnõÂ ochrany jsou

a) jednotka hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru okresu,
kteraÂ je slozÏena z prÏõÂslusÏnõÂkuÊ ,

b) jednotka hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru podniku,
kteraÂ je slozÏena ze zameÏstnancuÊ praÂvnickeÂ osoby
nebo podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby (daÂle jen ¹za-
meÏstnanec podnikuª),
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c) jednotka sboru dobrovolnyÂch hasicÏuÊ obce, kteraÂ je
slozÏena z fyzickyÂch osob, ktereÂ nevykonaÂvajõÂ cÏin-
nost v teÏchto jednotkaÂch pozÏaÂrnõÂ ochrany jako sveÂ
zameÏstnaÂnõÂ; tyto osoby jsou zpravidla cÏleny ob-
cÏanskyÂch sdruzÏenõÂ puÊ sobõÂcõÂch na uÂseku pozÏaÂrnõÂ
ochrany,

d) jednotka sboru dobrovolnyÂch hasicÏuÊ podniku,
kteraÂ je slozÏena ze zameÏstnancuÊ praÂvnickeÂ osoby
nebo podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby, kterÏõÂ nevykonaÂ-
vajõÂ cÏinnost v teÂto jednotce pozÏaÂrnõÂ ochrany jako
sveÂ zameÏstnaÂnõÂ.ª.

82. V § 65 se za odstavec 1 vklaÂdajõÂ noveÂ odstavce
2 a 3, ktereÂ zneÏjõÂ:

¹(2) CÏ lenoveÂ jednotek sboruÊ dobrovolnyÂch ha-
sicÏuÊ obcõÂ a cÏlenoveÂ jednotek sboruÊ dobrovolnyÂch ha-
sicÏuÊ podnikuÊ musõÂ byÂt starsÏõÂ 18 let.

(3) Ministerstvo vnitra muÊ zÏe k plneÏnõÂ zvlaÂsÏtnõÂch
uÂkoluÊ na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany zrÏõÂdit jednotku Ha-
sicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru Ministerstva vnitra.ª.

DosavadnõÂ odstavec 2 se oznacÏuje jako odstavec 4.

83. § 66 znõÂ:

¹§ 66

Jednotka hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru okresu

(1) Jednotka hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru
okresu je soucÏaÂstõÂ hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru
okresu.

(2) V prÏõÂpadech urcÏenyÂch vlaÂdou muÊ zÏe byÂt zrÏõÂ-
zena jednotka hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru okresu
i u praÂvnickeÂ osoby.ª.

84. § 67 znõÂ:

¹§ 67

Jednotka hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru podniku

(1) Jednotku hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru pod-
niku zrÏizuje k plneÏnõÂ uÂkoluÊ uvedenyÂch v § 70 praÂv-
nickaÂ osoba nebo podnikajõÂcõÂ fyzickaÂ osoba uvedenaÂ
v § 6 odst. 1, kterou urcÏõÂ okresnõÂ uÂrÏad. OkresnõÂ uÂrÏad
prÏitom vychaÂzõÂ z vyÂsledkuÊ posouzenõÂ pozÏaÂrnõÂho ne-
bezpecÏõÂ.

(2) PraÂvnickaÂ osoba nebo podnikajõÂcõÂ fyzickaÂ
osoba jmenuje a odvolaÂvaÂ velitele teÂto jednotky po
vyjaÂdrÏenõÂ okresnõÂho uÂrÏadu k jeho zpuÊ sobilosti vykonaÂ-
vat funkci velitele.

(3) PraÂvnickaÂ osoba nebo podnikajõÂcõÂ fyzickaÂ
osoba mohou zrusÏit jednotku hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho
sboru podniku jen se souhlasem okresnõÂho uÂrÏadu.ª.

85. § 68 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹Jednotky sboruÊ dobrovolnyÂch hasicÏuÊ

§ 68

(1) Obec zrÏizuje a spravuje jednotku sboru do-

brovolnyÂch hasicÏuÊ obce. Velitele teÂto jednotky, po vy-
jaÂdrÏenõÂ okresnõÂho uÂrÏadu k jeho zpuÊ sobilosti vykonaÂvat
funkci velitele, jmenuje a odvolaÂvaÂ starosta obce. PrÏi-
hlõÂzÏ õÂ prÏitom k naÂvrhu obcÏanskeÂho sdruzÏenõÂ puÊ sobõÂcõÂho
na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany.

(2) PraÂvnickaÂ osoba nebo podnikajõÂcõÂ fyzickaÂ
osoba uvedenaÂ v § 6 odst. 1, kterou urcÏõÂ okresnõÂ
uÂrÏad, zrÏizuje mõÂsto jednotky hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho
sboru podniku jednotku sboru dobrovolnyÂch hasicÏuÊ
podniku. OkresnõÂ uÂrÏad prÏitom vychaÂzõÂ z vyÂsledkuÊ po-
souzenõÂ pozÏaÂrnõÂho nebezpecÏõÂ. Velitele teÂto jednotky,
po vyjaÂdrÏenõÂ okresnõÂho uÂrÏadu k jeho zpuÊ sobilosti vy-
konaÂvat funkci velitele, jmenuje a odvolaÂvaÂ praÂvnickaÂ
osoba nebo podnikajõÂcõÂ fyzickaÂ osoba.

(3) Ke zvyÂsÏenõÂ akceschopnosti a zkvalitneÏnõÂ cÏin-
nosti jednotky sboru dobrovolnyÂch hasicÏuÊ obce nebo
jednotky sboru dobrovolnyÂch hasicÏuÊ podniku se mo-
hou do teÏchto jednotek zarÏadit i osoby vykonaÂvajõÂcõÂ
tuto sluzÏbu jako svoje zameÏstnaÂnõÂ. O tomto opatrÏenõÂ
rozhodne obec, praÂvnickaÂ osoba nebo podnikajõÂcõÂ fy-
zickaÂ osoba po projednaÂnõÂ s okresnõÂm uÂrÏadem.ª.

86. § 69 znõÂ:

¹§ 69

(1) PraÂvnickaÂ osoba nebo podnikajõÂcõÂ fyzickaÂ
osoba, kterou na zaÂkladeÏ vyÂsledkuÊ posouzenõÂ pozÏaÂr-
nõÂho nebezpecÏõÂ urcÏõÂ okresnõÂ uÂrÏad, zrÏizuje mõÂsto jed-
notky pozÏaÂrnõÂ ochrany pozÏaÂrnõÂ hlõÂdku.

(2) Obec muÊ zÏe se souhlasem okresnõÂho uÂrÏadu
zrÏõÂdit mõÂsto jednotky sboru dobrovolnyÂch hasicÏuÊ
obce pozÏaÂrnõÂ hlõÂdku.ª.

87. Za § 69 se doplnÏ uje novyÂ § 69a, kteryÂ znõÂ:

¹§ 69a

(1) PraÂvnickeÂ osoby, podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby,
hasicÏskeÂ zaÂchranneÂ sbory okresuÊ a obce mohou sdru-
zÏovat prostrÏedky a na zaÂkladeÏ smlouvy o sdruzÏenõÂ
zrÏõÂdit spolecÏnou jednotku pozÏaÂrnõÂ ochrany. Druhy
spolecÏnyÂch jednotek se stanovõÂ podle toho, jakou jed-
notku jsou tyto osoby, sbory nebo obce, sdruzÏujõÂcõÂ
prostrÏedky, povinny zrÏõÂdit, a to v porÏadõÂ podle § 65
odst. 1.

(2) OkresnõÂ uÂrÏad koordinuje zrÏizovaÂnõÂ spolecÏ-
nyÂch jednotek pozÏaÂrnõÂ ochrany, zejmeÂna zabezpecÏuje,
aby byly dodrzÏeny pozÏadavky prÏedpisuÊ o pozÏaÂrnõÂ
ochraneÏ.ª.

88. V § 70 odst. 1 se za põÂsmeno b) prÏipojuje noveÂ
põÂsmeno c), ktereÂ znõÂ:

¹c) podaÂvaÂ neprodleneÏ zpraÂvy o sveÂm vyÂjezdu a zaÂ-
sahu hasicÏskeÂmu zaÂchranneÂmu sboru okresu.ª.

89. V § 70 se za odstavec 1 vklaÂdajõÂ noveÂ odstavce
2 a 3, ktereÂ zneÏjõÂ:

¹(2) VyÂkonem sluzÏby prÏõÂslusÏnõÂkuÊ , zameÏstnancuÊ
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podnikuÊ a cÏlenuÊ zarÏazenyÂch v jednotkaÂch pozÏaÂrnõÂ
ochrany se podle tohoto zaÂkona rozumõÂ vesÏkeraÂ cÏin-
nost smeÏrÏujõÂcõÂ k prÏedchaÂzenõÂ pozÏaÂruÊ m a jejich zdolaÂ-
vaÂnõÂ, snizÏovaÂnõÂ naÂsledkuÊ zÏivelnõÂch pohrom a jinyÂch
mimorÏaÂdnyÂch udaÂlostõÂ vcÏetneÏ zvysÏovaÂnõÂ akceschop-
nosti jednotky pozÏaÂrnõÂ ochrany. VyÂkon sluzÏby se cÏlenõÂ
na organizacÏnõÂ a operacÏnõÂ rÏõÂzenõÂ.

(3) OrganizacÏnõÂm rÏõÂzenõÂm se rozumõÂ cÏinnost
k dosazÏenõÂ staÂleÂ organizacÏnõÂ, technickeÂ a odborneÂ zpuÊ -
sobilosti sil a prostrÏedkuÊ pozÏaÂrnõÂ ochrany k plneÏnõÂ
uÂkoluÊ jednotek pozÏaÂrnõÂ ochrany. OperacÏnõÂm rÏõÂzenõÂm
se rozumõÂ cÏinnost od prÏijetõÂ zpraÂvy o skutecÏnostech
vyvolaÂvajõÂcõÂch potrÏebu nasazenõÂ sil a prostrÏedkuÊ po-
zÏaÂrnõÂ ochrany, provedenõÂ pozÏaÂrnõÂho zaÂsahu a zaÂchran-
nyÂch pracõÂ prÏi zÏivelnõÂch pohromaÂch a jinyÂch mimorÏaÂd-
nyÂch udaÂlostech, do naÂvratu sil a prostrÏedkuÊ pozÏaÂrnõÂ
ochrany na zaÂkladnu.ª.

DosavadnõÂ odstavce 2 a 3 se oznacÏujõÂ jako odstavce 4
a 5.

90. V § 70 odst. 4 se slova ¹uÂtvary Sboru naÂrodnõÂ
bezpecÏnostiª nahrazujõÂ slovy ¹PoliciõÂ CÏ eskeÂ repu-
blikyª.

91. V § 70 odst. 4 se odkaz na poznaÂmku cÏ. 11)
nahrazuje odkazem na poznaÂmku cÏ. 5); dosavadnõÂ po-
znaÂmka cÏ. 11) se oznacÏuje jako poznaÂmka cÏ. 5) a znõÂ:

¹5) NaprÏ. § 16 zaÂkona cÏ. 28/1984 Sb., o staÂtnõÂm dozoru nad
jadernou bezpecÏnostõÂ jadernyÂch zarÏõÂzenõÂ.ª.

92. V § 71 odst. 1 se slovo ¹pracovnõÂciª nahrazuje
slovy ¹zameÏstnanci podnikuª.

93. V § 71 odst. 2 se na konci veÏty slova ¹tomu
naÂrodnõÂmu vyÂboru nebo organizaci, kteraÂ jednotku
zrÏõÂdilaª nahrazujõÂ slovy ¹zrÏizovateli teÂto jednotkyª.

94. V § 71 odst. 3 se slovo ¹pracovnõÂkuÊ ª nahra-
zuje slovy ¹zameÏstnancuÊ podnikuª.

95. § 72 odst. 1 znõÂ:

¹(1) PrÏõÂslusÏnõÂci HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru
CÏ eskeÂ republiky a veliteleÂ, strojnõÂci a technici speciaÂl-
nõÂch sluzÏeb ostatnõÂch jednotek pozÏaÂrnõÂ ochrany mohou
sveÂ funkce vykonaÂvat jen s pozÏadovanou odbornou
zpuÊ sobilostõÂ.ª.

96. V § 72 odst. 2 se slovo ¹pracovnõÂciª nahrazuje
slovy ¹zameÏstnanci podnikuª.

97. V § 72 odst. 3 se slovo ¹PracovnõÂciª nahra-
zuje slovy ¹ZameÏstnanci podnikuª; v druheÂ zaÂvorce se
za slova ¹§ 65 odst. 1 põÂsm. c)ª doplnÏ ujõÂ slova ¹a põÂsm.
d)ª; odkaz na poznaÂmku cÏ. 12) na konci se nahrazuje
odkazem na poznaÂmku cÏ. 6); dosavadnõÂ poznaÂmka
cÏ. 12) se oznacÏuje jako poznaÂmka cÏ. 6).

98. V § 72 se za odstavec 4 doplnÏ ujõÂ noveÂ od-
stavce 5 azÏ 7, ktereÂ zneÏjõÂ:

¹(5) OdbornaÂ zpuÊ sobilost se oveÏrÏuje zkousÏkou

a prokazuje se osveÏdcÏenõÂm. OveÏrÏovaÂnõÂ odborneÂ zpuÊ -
sobilosti a vydaÂvaÂnõÂ a odnõÂmaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ o odborneÂ
zpuÊ sobilosti provaÂdõÂ

a) Ministerstvo vnitra u prÏõÂslusÏnõÂkuÊ , u veliteluÊ , stroj-
nõÂkuÊ a technikuÊ speciaÂlnõÂch sluzÏeb jednotek hasicÏ-
skyÂch zaÂchrannyÂch sboruÊ podnikuÊ a u osob vy-
konaÂvajõÂcõÂch sluzÏbu v jednotkaÂch sboruÊ dobrovol-
nyÂch hasicÏuÊ obcõÂ a v jednotkaÂch sboruÊ dobrovol-
nyÂch hasicÏuÊ podnikuÊ jako svoje zameÏstnaÂnõÂ,

b) okresnõÂ uÂrÏad u veliteluÊ a strojnõÂkuÊ jednotek sboruÊ
dobrovolnyÂch hasicÏuÊ obcõÂ a jednotek sboruÊ do-
brovolnyÂch hasicÏuÊ podnikuÊ .

(6) OrgaÂn, kteryÂ vydal osveÏdcÏenõÂ o odborneÂ zpuÊ -
sobilosti, muÊ zÏe osveÏdcÏenõÂ odejmout, vykazuje-li od-
borneÏ zpuÊ sobilaÂ osoba ve sveÂ cÏinnosti zaÂvazÏneÂ nedo-
statky.

(7) Podrobnosti o odborneÂ zpuÊ sobilosti, jejõÂm
oveÏrÏovaÂnõÂ a osveÏdcÏovaÂnõÂ, jakozÏ i o vydaÂvaÂnõÂ a odnõÂ-
maÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ o odborneÂ zpuÊ sobilosti stanovõÂ praÂvnõÂ
prÏedpis.ª.

99. § 73 odst. 1 znõÂ:

¹(1) Obec, praÂvnickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ
osoby jsou povinny si poskytovat prÏi zdolaÂvaÂnõÂ pozÏaÂruÊ
vzaÂjemnou pomoc.ª.

100. V § 73 odst. 2 veÏta druhaÂ znõÂ: ¹ObdobneÂ
opraÂvneÏnõÂ maÂ Ministerstvo vnitra prÏi potrÏebeÏ nasazenõÂ
jednotek pozÏaÂrnõÂ ochrany a veÏcnyÂch prostrÏedkuÊ po-
zÏaÂrnõÂ ochrany z võÂce okresuÊ , prÏi poskytovaÂnõÂ mezi-
staÂtnõÂ pomoci, nebo hrozõÂ-li nebezpecÏõÂ z prodlenõÂ.ª.

101. V § 73 odst. 3 se slova ¹naÂrodnõÂch vyÂboruÊ ª
nahrazujõÂ slovem ¹obcõÂª a slova ¹v organizacõÂchª se
nahrazujõÂ slovy ¹u praÂvnickyÂch osob a podnikajõÂcõÂch
fyzickyÂch osobª.

102. V § 73 odst. 4 se odkaz na poznaÂmku cÏ. 13)
nahrazuje odkazem na poznaÂmku cÏ. 7); dosavadnõÂ po-
znaÂmka cÏ. 13) se oznacÏuje jako poznaÂmka cÏ. 7) a znõÂ:

¹7) NaprÏ. vyhlaÂsÏka ministra zahranicÏnõÂch veÏcõÂ cÏ. 80/1971 Sb.,
o SmlouveÏ mezi CÏ eskoslovenskou socialistickou republi-
kou a Polskou lidovou republikou o praÂvnõÂch vztazõÂch na
cÏeskoslovensko-polskyÂch staÂtnõÂch hranicõÂch, o spolupraÂci
a vzaÂjemneÂ pomoci v hranicÏnõÂch otaÂzkaÂch.ª.

103. Nadpis cÏaÂsti paÂteÂ znõÂ:

¹SPOLUPRAÂ CE S OBCÏ ANSKYÂ MI
SDRUZÏ ENIÂMIª.

104. § 74 znõÂ:

¹§ 74

Ministerstvo vnitra, okresnõÂ uÂrÏady, obce, praÂv-
nickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby prÏi plneÏnõÂ
uÂkoluÊ podle tohoto zaÂkona spolupracujõÂ s obcÏanskyÂmi
sdruzÏenõÂmi puÊ sobõÂcõÂmi na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany.ª.
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105. Nadpis § 75 znõÂ: ¹ObcÏanskaÂ sdruzÏenõÂ puÊ -
sobõÂcõÂ na uÂ seku pozÏaÂrnõÂ ochranyª.

106. V § 75 v naÂveÏtõÂ se slova ¹Svaz pozÏaÂrnõÂ
ochrany pomaÂhaÂ naÂrodnõÂm vyÂboruÊ mª nahrazujõÂ slovy
¹ObcÏanskaÂ sdruzÏenõÂ puÊ sobõÂcõÂ na uÂseku pozÏaÂrnõÂ
ochrany pomaÂhajõÂ okresnõÂm uÂrÏaduÊ m a obcõÂmª.

107. V § 75 põÂsm. b) se slova ¹dobrovolnyÂch ve-
rÏejnyÂch pozÏaÂrnõÂch sboruÊ ª nahrazujõÂ slovy ¹jednotek
sboruÊ dobrovolnyÂch hasicÏuÊ obcõÂª.

108. § 75 põÂsm. c) znõÂ:

¹c) se podõÂlõÂ na odborneÂ prÏõÂpraveÏ veliteluÊ , strojnõÂkuÊ
a cÏlenuÊ jednotek sboruÊ dobrovolnyÂch hasicÏuÊ obcõÂ
a pozÏaÂrnõÂch hlõÂdek, jakozÏ i na odborneÂ prÏõÂpraveÏ
cÏlenuÊ kontrolnõÂch skupin a preventistuÊ pozÏaÂrnõÂ
ochrany obcõÂ,ª.

109. V § 75 põÂsm. e) se slova ¹mõÂstnõÂch naÂrodnõÂch
vyÂboruÊ ª nahrazujõÂ slovem ¹obcõÂª.

110. V § 75 põÂsm. f) se slova ¹dobrovolnyÂch ve-
rÏejnyÂch pozÏaÂrnõÂch sboruÊ ª nahrazujõÂ slovy ¹jednotek
sboruÊ dobrovolnyÂch hasicÏuÊ obcõÂª.

111. § 75 põÂsm. g) znõÂ:

¹g) se podõÂlõÂ na plneÏnõÂ uÂkoluÊ prÏi prÏõÂpraveÏ pozÏaÂrnõÂ
ochrany pro brannou pohotovost staÂtu.ª.

112. Nadpis cÏaÂsti sÏesteÂ znõÂ:

¹POSTIH PRAÂVNICKYÂ CH OSOB,
PODNIKAJIÂCIÂCH FYZICKYÂ CH OSOB

A FYZICKYÂ CH OSOBª.

113. § 76 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹Pokuty praÂvnickyÂm osobaÂm
a podnikajõÂcõÂm fyzickyÂm osobaÂm

§ 76

(1) OkresnõÂ uÂrÏad prÏi vyÂkonu staÂtnõÂho pozÏaÂrnõÂho
dozoru muÊ zÏe ulozÏit pokutu azÏ do 100 000 KcÏ praÂv-
nickeÂ osobeÏ nebo podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osobeÏ, kteraÂ po-
rusÏila povinnost vyplyÂvajõÂcõÂ z prÏedpisuÊ o pozÏaÂrnõÂ
ochraneÏ tõÂm, zÏe

a) neoznacÏõÂ pracovisÏteÏ, kde se vykonaÂvajõÂ cÏinnosti se
zvyÂsÏenyÂm pozÏaÂrnõÂm nebezpecÏõÂm nebo objekty se
zvyÂsÏenyÂm pozÏaÂrnõÂm nebezpecÏõÂm, prÏõÂslusÏnyÂmi prÏõÂ-
kazy, zaÂkazy a pokyny,

b) neprovaÂdõÂ pravidelneÏ kontrolu dodrzÏovaÂnõÂ prÏed-
pisuÊ o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ a plneÏnõÂ prÏõÂkazuÊ , zaÂkazuÊ
a pokynuÊ tyÂkajõÂcõÂch se pozÏaÂrnõÂ ochrany,

c) nezabezpecÏõÂ pravidelneÂ sÏkolenõÂ svyÂch zameÏst-
nancuÊ o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ a odbornou prÏõÂpravu
jednotky pozÏaÂrnõÂ ochrany a pozÏaÂrnõÂch hlõÂdek,

d) neumozÏnõÂ nebo zteÏzÏuje vyÂkon staÂtnõÂho pozÏaÂrnõÂho
dozoru,

e) nevyhotovõÂ prÏedepsanou dokumentaci pozÏaÂrnõÂ
ochrany nebo ji neudrzÏuje v souladu se skutecÏ-
nyÂm stavem,

f) nezabezpecÏõÂ vybavenõÂ objektu pozÏaÂrnõÂ signalizacõÂ,
hasicõÂmi zarÏõÂzenõÂmi, pozÏaÂrnõÂ technikou a jinyÂmi
veÏcnyÂmi prostrÏedky pozÏaÂrnõÂ ochrany v mnozÏstvõÂ
a druzõÂch odpovõÂdajõÂcõÂch pozÏaÂrnõÂmu nebezpecÏõÂ
v objektech praÂvnickeÂ osoby nebo podnikajõÂcõÂ fy-
zickeÂ osoby, nebo tyto neudrzÏuje v pouzÏitelneÂm
stavu,

g) neumozÏnõÂ vstup na nemovitost k provedenõÂ po-
trÏebnyÂch opatrÏenõÂ v souvislosti se cvicÏenõÂm jedno-
tek pozÏaÂrnõÂ ochrany, acÏkoliv k tomu byla povinna
podle rozhodnutõÂ obce nebo okresnõÂho uÂrÏadu,

h) neoznaÂmõÂ bez odkladu hasicÏskeÂmu zaÂchranneÂmu
sboru okresu vznik pozÏaÂru v objektech, ktereÂ jsou
v jejõÂm uzÏõÂvaÂnõÂ,

i) nepodaÂ põÂsemnou zpraÂvu o odstraneÏnõÂ zaÂvad zjisÏ-
teÏnyÂch prÏi kontrole ve lhuÊ teÏ stanoveneÂ orgaÂnem
vykonaÂvajõÂcõÂm staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ dozor.

(2) OkresnõÂ uÂrÏad prÏi vyÂkonu staÂtnõÂho pozÏaÂrnõÂho
dozoru muÊ zÏe ulozÏit pokutu azÏ do 250 000 KcÏ praÂv-
nickeÂ osobeÏ nebo podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osobeÏ, kteraÂ po-
rusÏila povinnost vyplyÂvajõÂcõÂ z prÏedpisuÊ o pozÏaÂrnõÂ
ochraneÏ tõÂm, zÏe

a) neprÏedlozÏõÂ v zaÂkonneÂ lhuÊ teÏ ke schvaÂlenõÂ posou-
zenõÂ pozÏaÂrnõÂho nebezpecÏõÂ cÏinnostõÂ nebo objektuÊ
se zvyÂsÏenyÂm pozÏaÂrnõÂm nebezpecÏõÂm,

b) znemozÏnõÂ prÏõÂstup k nouzovyÂm vyÂchoduÊ m, uÂniko-
vyÂm cestaÂm nebo k rozvodnyÂm zarÏõÂzenõÂm elek-
trickeÂ energie, plynu a vody a k prostrÏedkuÊ m po-
zÏaÂrnõÂ ochrany, zejmeÂna nespraÂvnyÂm uskladneÏnõÂm
materiaÂluÊ ; neudrzÏuje naÂstupnõÂ plochy ve stavu
pouzÏitelneÂm pro pozÏaÂrnõÂ zaÂsah,

c) porusÏõÂ rozhodnutõÂ o vyloucÏenõÂ veÏci z uzÏõÂvaÂnõÂ, roz-
hodnutõÂ o zaÂkazu cÏinnosti nebo rozhodnutõÂ o za-
stavenõÂ provozu,

d) nezajistõÂ plneÏnõÂ uÂkoluÊ pozÏaÂrnõÂ ochrany odborneÏ
zpuÊ sobilou osobou nebo nezrÏõÂdõÂ pozÏaÂrnõÂ hlõÂdku,

e) nezrÏõÂdõÂ nebo smluvneÏ nezajistõÂ zrÏõÂzenõÂ jednotky
pozÏaÂrnõÂ ochrany, acÏkoliv k tomu byla povinna
podle rozhodnutõÂ okresnõÂho uÂrÏadu, nebo ji nevy-
bavõÂ potrÏebnou pozÏaÂrnõÂ technikou a jinyÂmi veÏc-
nyÂmi prostrÏedky pozÏaÂrnõÂ ochrany nebo ji po-
uzÏõÂvaÂ k cÏinnosti, kteraÂ by mohla ohrozit jejõÂ akce-
schopnost,

f) nedodrzÏõÂ opatrÏenõÂ stanovenaÂ prÏi posouzenõÂ pozÏaÂr-
nõÂho nebezpecÏõÂ pro cÏinnosti nebo objekty se zvyÂ-
sÏenyÂm pozÏaÂrnõÂm nebezpecÏõÂm,

g) neprovede ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ opatrÏenõÂ ulozÏenaÂ
k odstraneÏnõÂ zjisÏteÏnyÂch nedostatkuÊ ,

h) postupuje v rozporu s rozhodnutõÂm, kteryÂm byla
zakaÂzaÂna vyÂroba, uvaÂdeÏnõÂ do obeÏhu nebo dovoz
anebo bylo ulozÏeno provedenõÂ jinyÂch opatrÏenõÂ
u vyÂrobkuÊ vykazujõÂcõÂch zaÂvazÏneÂ nedostatky z hle-
diska pozÏaÂrnõÂ bezpecÏnosti,

i) neposkytne na vyÂzvu velitele zaÂsahu, velitele jed-
notky pozÏaÂrnõÂ ochrany obce nebo okresnõÂho
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uÂrÏadu potrÏebnou veÏcnou pomoc, neumozÏnõÂ vstup
na nemovitost k provedenõÂ potrÏebnyÂch opatrÏenõÂ
v souvislosti se zdolaÂvaÂnõÂm pozÏaÂru nebo zaÂchran-
nyÂmi pracemi, acÏkoliv k tomu byla povinna,

j) nedodrzÏuje prÏedpisy o skladovaÂnõÂ a manipulaci
s horÏlavyÂmi laÂtkami,

k) nemaÂ k dispozici pozÏaÂrneÏtechnickeÂ charakteri-
stiky vyraÂbeÏnyÂch, pouzÏõÂvanyÂch, zpracovaÂvanyÂch
nebo skladovanyÂch laÂtek a materiaÂluÊ , nutnyÂch ke
stanovenõÂ preventivnõÂch opatrÏenõÂ k ochraneÏ zÏivota,
zdravõÂ a majetku; nedodrzÏuje naÂvody a technickeÂ
podmõÂnky vyÂrobce nebo obchodnõÂ organizace
vztahujõÂcõÂ se k pozÏaÂrnõÂ bezpecÏnosti,

l) neinformuje jednotky pozÏaÂrnõÂ ochrany, urcÏeneÂ
k prvnõÂmu zaÂsahu, o rizikovyÂch cÏinnostech a po-
zÏaÂrneÏ nebezpecÏnyÂch laÂtkaÂch a materiaÂlech provo-
zovanyÂch nebo nachaÂzejõÂcõÂch se v objektech, ktereÂ
vlastnõÂ nebo uzÏõÂvajõÂ.

(3) PraÂvnickeÂ osobeÏ nebo podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ
osobeÏ, kteraÂ opeÏtovneÏ porusÏila povinnost, za kterou
jõÂ byla v prÏedchozõÂch trÏech letech ulozÏena pokuta pra-
vomocnyÂm rozhodnutõÂm, muÊ zÏe okresnõÂ uÂrÏad prÏi vyÂ-
konu staÂtnõÂho pozÏaÂrnõÂho dozoru ulozÏit dalsÏõÂ pokutu
azÏ do dvojnaÂsobku pokuty stanoveneÂ v odstavcõÂch 1 a 2.

(4) PrÏi stanovenõÂ vyÂsÏe pokuty se prÏihlõÂzÏõÂ zejmeÂna
k zaÂvazÏnosti a dobeÏ trvaÂnõÂ protipraÂvnõÂho jednaÂnõÂ
a k rozsahu zpuÊ sobeneÂ sÏkody.

(5) UlozÏenõÂm pokuty podle odstavcuÊ 1 azÏ 3 zuÊ -
staÂvaÂ nedotcÏena odpoveÏdnost praÂvnickeÂ osoby nebo
podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby za zpuÊ sobenou sÏkodu a po-
stih jejich zameÏstnancuÊ podle pracovneÏpraÂvnõÂch prÏed-
pisuÊ .ª.

114. V § 77 odst. 2 se slova ¹naÂrodnõÂho vyÂboruª
nahrazujõÂ slovy ¹okresnõÂho uÂrÏaduª a vypousÏteÏjõÂ se
slova ¹CÏ eskeÂ socialistickeÂ republikyª.

115. § 78 znõÂ:

¹§ 78

(1) PrÏestupku se na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany do-
pustõÂ ten, kdo

a) porusÏõÂ praÂvnõÂ prÏedpisy nebo prÏõÂkazy na jejich zaÂ-
kladeÏ vydaneÂ o vybavenõÂ hasicõÂmi zarÏõÂzenõÂmi
a jinyÂmi veÏcnyÂmi prostrÏedky pozÏaÂrnõÂ ochrany,

b) neumozÏnõÂ nebo ztõÂzÏõÂ provedenõÂ preventivnõÂ po-
zÏaÂrnõÂ kontroly nebo jinyÂch opatrÏenõÂ na uÂseku po-
zÏaÂrnõÂ ochrany,

c) neuposlechne narÏõÂzenõÂ velitele zaÂsahu nebo velitele
jednotky pozÏaÂrnõÂ ochrany vydaneÂho podle § 88
odst. 2 põÂsm. a),

d) porusÏõÂ zaÂsady bezpecÏneÂho provozu tepelnyÂch,
elektrickyÂch, plynovyÂch a jinyÂch spotrÏebicÏuÊ ,

e) nezajistõÂ pravidelneÂ cÏisteÏnõÂ a kontrolu komõÂnuÊ ,
kourÏovoduÊ a spotrÏebicÏuÊ paliv a neodstranõÂ zjisÏ-
teÏneÂ zaÂvady,

f) neprovede ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ opatrÏenõÂ ulozÏenaÂ
okresnõÂm uÂrÏadem nebo obcõÂ na zaÂkladeÏ praÂvnõÂch
prÏedpisuÊ o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ,

g) posÏkodõÂ, odstranõÂ, zneuzÏije nebo jinak snõÂzÏ õÂ uÂcÏin-
nost zarÏõÂzenõÂ a prostrÏedkuÊ slouzÏõÂcõÂch na ochranu
prÏed pozÏaÂry nebo veÏdomeÏ bezduÊ vodneÏ prÏivolaÂ
jednotku pozÏaÂrnõÂ ochrany,

h) neposkytne osobnõÂ nebo veÏcnou pomoc v souvis-
losti se zdolaÂvaÂnõÂm pozÏaÂru, acÏkoliv k tomu je
povinen,

i) neumozÏnõÂ vstup na nemovitost prÏi cvicÏenõÂ jed-
notky pozÏaÂrnõÂ ochrany, acÏkoliv k tomu je povi-
nen podle rozhodnutõÂ okresnõÂho uÂrÏadu nebo obce,

j) nedodrzÏõÂ praÂvnõÂ prÏedpisy o skladovaÂnõÂ a manipu-
laci s horÏlavyÂmi laÂtkami nebo nespraÂvnyÂm sklado-
vaÂnõÂm materiaÂlu znemozÏnõÂ prÏõÂstup k rozvodnyÂm
zarÏõÂzenõÂm elektrickeÂ energie, plynu a vody,

k) porusÏõÂ prÏõÂkazy a zaÂkazy o kourÏenõÂ a o manipulaci
s otevrÏenyÂm ohneÏm na mõÂstech se zvyÂsÏenyÂm po-
zÏaÂrnõÂm nebezpecÏõÂm,

l) neumozÏnõÂ jednotce pozÏaÂrnõÂ ochrany vstup na ne-
movitost prÏi zdolaÂvaÂnõÂ pozÏaÂru nebo jinak ztõÂzÏ õÂ
provedenõÂ opatrÏenõÂ nutnyÂch ke zdolaÂnõÂ pozÏaÂru
nebo prÏi zaÂchrannyÂch pracõÂch,

m) porusÏõÂ rozhodnutõÂ o vyloucÏenõÂ veÏci z uzÏõÂvaÂnõÂ nebo
rozhodnutõÂ o zaÂkazu cÏinnosti anebo rozhodnutõÂ
o zastavenõÂ provozu,

n) provaÂdõÂ praÂce, ktereÂ mohou veÂst ke vzniku po-
zÏaÂru, acÏkoliv nemaÂ odbornou zpuÊ sobilost pozÏa-
dovanou pro vyÂkon takovyÂch pracõÂ zvlaÂsÏtnõÂmi
prÏedpisy,

o) zanedbaÂ z hlediska pozÏaÂrnõÂ ochrany dohled nad
osobami, ktereÂ nemohou posoudit naÂsledky
sveÂho jednaÂnõÂ,

p) zpuÊ sobõÂ svyÂm jednaÂnõÂm pozÏaÂr, nejde-li o trestnyÂ
cÏin,

r) vypaluje plosÏneÏ porosty.

(2) Za prÏestupek podle odstavce 1 põÂsm. a) azÏ c) lze
ulozÏit pokutu do 5000 KcÏ, za prÏestupek podle odstavce
1 põÂsm. d) azÏ i) pokutu do 10 000 KcÏ a za prÏestupek
podle odstavce 1 põÂsm. j) azÏ r) pokutu do 15 000 KcÏ.ª.

116. V § 79 odst. 1 se odkaz na poznaÂmku cÏ. 14)
nahrazuje odkazem na poznaÂmku cÏ. 8); dosavadnõÂ po-
znaÂmka cÏ. 14) se oznacÏuje jako poznaÂmka cÏ. 8) a znõÂ:

¹8) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 200/1990 Sb., o prÏestupcõÂch, ve zneÏnõÂ poz-
deÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
ZaÂkon cÏ. 71/1967 Sb., o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ (spraÂvnõÂ rÏaÂd).ª.

117. V § 79 odst. 2 se slova ¹naÂrodnõÂho vyÂboru,
kteryÂ ji ulozÏilª nahrazujõÂ slovy ¹obce nebo okresnõÂho
uÂrÏadu, ktereÂ ji ulozÏilyª.

118. V § 80 odst. 1 põÂsm. a) se slova ¹dobrovolneÂm
verÏejneÂm pozÏaÂrnõÂm sboruª nahrazujõÂ slovy ¹jednotce
sboru dobrovolnyÂch hasicÏuÊ obceª.
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119. V § 80 odst. 1 se odkaz na poznaÂmku cÏ. 15)
nahrazuje odkazem na poznaÂmku cÏ. 9); dosavadnõÂ po-
znaÂmka cÏ. 15) se oznacÏuje jako poznaÂmka cÏ. 9) a znõÂ:

¹9) § 190 azÏ 203, § 260 zaÂkonõÂku praÂce.
NarÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 108/1994 Sb., kteryÂm se provaÂdõÂ zaÂkonõÂk
praÂce a neÏktereÂ dalsÏõÂ zaÂkony.ª.

120. V § 80 odst. 2 se slova ¹okresnõÂ naÂrodnõÂ vyÂ-
borª nahrazujõÂ slovy ¹okresnõÂ uÂrÏadª.

121. V § 81 odst. 1 se vypousÏteÏjõÂ slova ¹CÏ eskeÂ
socialistickeÂ republikyª.

122. V § 81 odst. 2 se slova ¹pracovnõÂkovi jed-
notky pozÏaÂrnõÂ ochranyª nahrazujõÂ slovy ¹zameÏst-
nanci podnikuª a slova ¹dobrovolneÂho zaÂvodnõÂho po-
zÏaÂrnõÂho sboruª nahrazujõÂ slovy ¹jednotky sboru do-
brovolnyÂch hasicÏuÊ podnikuª.

123. § 81 odst. 3 znõÂ:

¹(3) JednoraÂzoveÂ mimorÏaÂdneÂ odsÏkodneÏnõÂ zameÏst-
nancuÊ m podniku, cÏlenuÊ m jednotky sboru dobrovol-
nyÂch hasicÏuÊ podniku, jakozÏ i jinyÂm zameÏstnancuÊ m
praÂvnickeÂ osoby nebo podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby a po-
zuÊ stalyÂm po nich poskytuje praÂvnickaÂ osoba nebo
podnikajõÂcõÂ fyzickaÂ osoba, pokud ke sÏkodeÏ na zdravõÂ
dosÏlo v souvislosti s cÏinnostõÂ jejich jednotek pozÏaÂrnõÂ
ochrany na vlastnõÂ nemovitosti nebo v jejich vlastnõÂch
objektech. V ostatnõÂch prÏõÂpadech poskytuje jednoraÂ-
zoveÂ mimorÏaÂdneÂ odsÏkodneÏnõÂ Ministerstvo vnitra.ª.

124. V § 82 se slovo ¹ObcÏanª nahrazuje slovy
¹PraÂvnickaÂ nebo fyzickaÂ osobaª a slovo ¹muª se na-
hrazuje slovem ¹jõÂª.

125. V § 83 odst. 1 se slovo ¹ObcÏanoviª nahrazuje
slovy ¹PraÂvnickeÂ nebo fyzickeÂ osobeÏª a slovo ¹muª se
nahrazuje slovem ¹jõÂª.

126. V § 83 odst. 2 se slova ¹obcÏanovi, jehozÏª
nahrazujõÂ slovy ¹praÂvnickeÂ nebo fyzickeÂ osobeÏ, jejõÂzÏª.

127. V § 84 odst. 1 se slova ¹okresnõÂ naÂrodnõÂ vyÂ-
borª nahrazujõÂ slovy ¹okresnõÂ uÂrÏadª.

128. § 84 odst. 2 znõÂ:

¹(2) JestlizÏe vznikla praÂvnickeÂ nebo fyzickeÂ osobeÏ
veÏcnaÂ sÏkoda v souvislosti s pomocõÂ poskytnutou v zaÂj-
mu praÂvnickeÂ osoby nebo podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby,
maÂ okresnõÂ uÂrÏad vuÊ cÏi teÂto praÂvnickeÂ osobeÏ nebo teÂto
podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osobeÏ praÂvo na naÂhradu toho, co
praÂvnickeÂ nebo fyzickeÂ osobeÏ poskytl.ª.

129. V § 85 odst. 1 se v naÂveÏtõÂ slova ¹, krajskeÂho
naÂrodnõÂho vyÂboru a okresnõÂho naÂrodnõÂho vyÂboruª na-
hrazujõÂ slovy ¹a okresnõÂho uÂrÏaduª a slova ¹mõÂstnõÂho
naÂrodnõÂho vyÂboruª se nahrazujõÂ slovem ¹obceª.

130. V § 85 odst. 1 põÂsm. a) se slova ¹CÏ eskoslo-
venskeÂ lidoveÂ armaÂdy, vojsk Ministerstva vnitra, Sboru
naÂrodnõÂ bezpecÏnosti a Sboru naÂpravneÂ vyÂchovyª na-

hrazujõÂ slovy ¹ArmaÂdy CÏ eskeÂ republiky, Policie CÏ es-
keÂ republiky, BezpecÏnostnõÂ informacÏnõÂ sluzÏby a VeÏ-
zenÏ skeÂ sluzÏbyª.

131. V § 85 odst. 1 põÂsm. b) se na konci prÏipojujõÂ
slova ¹kteraÂ vykonaÂvaÂ staÂtnõÂ spraÂvu na tomto uÂseku,ª.

132. V § 85 odst. 2 se slova ¹, krajskeÂho naÂrodnõÂho
vyÂboru a okresnõÂho naÂrodnõÂho vyÂboruª nahrazujõÂ
slovy ¹a okresnõÂho uÂrÏaduª.

133. V § 86 a 87 se slova ¹CÏ eskoslovenskaÂ sociali-
stickaÂ republikaª nahrazujõÂ slovy ¹CÏ eskaÂ republikaª.

134. V § 88 odst. 1 se slova ¹organizacõÂ a obcÏanuÊ ª
nahrazujõÂ slovy ¹praÂvnickyÂch osob, podnikajõÂcõÂch fy-
zickyÂch osob a fyzickyÂch osobª.

135. V § 88 odst. 2 se v uÂvodu veÏty slova ¹zaÂ-
vodnõÂch pozÏaÂrnõÂch uÂtvaruÊ ª nahrazujõÂ slovy ¹jednotek
hasicÏskyÂch zaÂchrannyÂch sboruÊ podnikuÊ ª, slova ¹do-
brovolnyÂch verÏejnyÂch pozÏaÂrnõÂch sboruÊ nebo dobrovol-
nyÂch zaÂvodnõÂch pozÏaÂrnõÂch sboruÊ ª se nahrazujõÂ slovy
¹jednotek sboruÊ dobrovolnyÂch hasicÏuÊ obcõÂ a jednotek
sboruÊ dobrovolnyÂch hasicÏuÊ podnikuÊ ª.

136. § 88 odst. 2 põÂsm. b) znõÂ:

¹b) vyzvat fyzickou osobu, u nõÂzÏ je podezrÏenõÂ, zÏe
porusÏila prÏedpisy o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ, aby prokaÂ-
zala svoji totozÏnost,ª.

137. V § 88 odst. 2 se za põÂsmeno b) doplnÏ uje noveÂ
põÂsmeno c), ktereÂ znõÂ:

¹c) narÏõÂdit provedenõÂ nutnyÂch opatrÏenõÂ smeÏrÏujõÂcõÂch
k odstraneÏnõÂ nebezpecÏõÂ opeÏtovneÂho vzniku po-
zÏaÂru. O narÏõÂzenyÂch opatrÏenõÂch neodkladneÏ infor-
mujõÂ orgaÂn vykonaÂvajõÂcõÂ staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ dozor.ª.

138. V § 89 odst. 2 põÂsm. a) se slova ¹naÂcÏelnõÂk
spraÂvy Sboru pozÏaÂrnõÂ ochranyª nahrazujõÂ slovy
¹vrchnõÂ pozÏaÂrnõÂ rada CÏ eskeÂ republiky a rÏeditel hasicÏ-
skeÂho zaÂchranneÂho sboru okresuª.

139. V § 89 odst. 2 põÂsm. b) se slova ¹naÂcÏelnõÂk
spraÂvy Sboru pozÏaÂrnõÂ ochrany okresnõÂho naÂrodnõÂho
vyÂboruª nahrazujõÂ slovy ¹okresnõÂ pozÏaÂrnõÂ radaª.

140. V § 90 se odkaz na poznaÂmku cÏ. 16) nahra-
zuje odkazem na poznaÂmku cÏ. 10); dosavadnõÂ po-
znaÂmka cÏ. 16) se oznacÏuje jako poznaÂmka cÏ. 10) a znõÂ:

¹10) ZaÂkon cÏ. 102/1971 Sb., o ochraneÏ staÂtnõÂho tajemstvõÂ, ve
zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 383/1990 Sb. a zaÂkona cÏ. 558/1991 Sb.ª.

141. V § 91 odst. 1 se slovo ¹pracovnõÂkuÊ ª nahra-
zuje slovy ¹zameÏstnancuÊ podnikuÊ ª.

142. V § 91 se vypousÏtõÂ odstavec 2 a zaÂrovenÏ se
zrusÏuje cÏõÂslovaÂnõÂ odstavcuÊ .

143. V § 92 se slovo ¹pracovnõÂkuÊ ª nahrazuje slovy
¹zameÏstnancuÊ podnikuÊ ª.

144. V § 93 odst. 1 se slovo ¹PracovnõÂkuÊ mª na-
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hrazuje slovy ¹ZameÏstnancuÊ m podnikuÊ ª, slova ¹zaÂ-
vodnõÂch pozÏaÂrnõÂch uÂtvaruÊ ª nahrazujõÂ slovy ¹jednotek
hasicÏskyÂch zaÂchrannyÂch sboruÊ podnikuÊ ª a slova ¹zaÂ-
vodnõÂmu pozÏaÂrnõÂmu uÂtvaruª se nahrazujõÂ slovy ¹jed-
notce hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru podnikuª.

145. V § 93 odst. 2 se slova ¹dobrovolnyÂch ve-
rÏejnyÂch pozÏaÂrnõÂch sboruÊ a dobrovolnyÂch zaÂvodnõÂch
pozÏaÂrnõÂch sboruÊ ª nahrazujõÂ slovy ¹jednotek sboruÊ do-
brovolnyÂch hasicÏuÊ obcõÂ a jednotek sboruÊ dobrovol-
nyÂch hasicÏuÊ podnikuÊ ª.

146. V § 93 odst. 3 se slovo ¹pracovnõÂkuÊ ª nahra-
zuje slovy ¹zameÏstnancuÊ podnikuª.

147. § 94 vcÏetneÏ poznaÂmek cÏ. 11) a 12) znõÂ:

¹§ 94

PuÊ sobnost hlavnõÂho meÏsta Prahy a meÏst Brna,
Ostravy a PlzneÏ

(1) PuÊ sobnost okresnõÂch uÂrÏaduÊ podle tohoto zaÂ-
kona vykonaÂvaÂ na uÂzemõÂ hlavnõÂho meÏsta Prahy hlavnõÂ
meÏsto Praha.11)

(2) PuÊ sobnost okresnõÂch uÂrÏaduÊ podle tohoto zaÂ-
kona na uÂzemõÂ Brno-meÏsto, Ostrava-meÏsto a PlzenÏ -
-meÏsto vykonaÂvajõÂ magistraÂty teÏchto meÏst, nenõÂ-li daÂle
stanoveno jinak.12)

(3) PuÊ sobnost prÏednosty okresnõÂho uÂrÏadu podle
tohoto zaÂkona vykonaÂvajõÂ v hlavnõÂm meÏsteÏ Praze rada
zastupitelstva a ve meÏstech Brno, Ostrava a PlzenÏ rady
teÏchto meÏst.

(4) PuÊ sobnost okresnõÂho pozÏaÂrnõÂho rady a jeho
zaÂstupce vykonaÂvaÂ v hlavnõÂm meÏsteÏ Praze pozÏaÂrnõÂ
rada hlavnõÂho meÏsta Prahy a jeho zaÂstupce. PozÏaÂrnõÂho
radu hlavnõÂho meÏsta Prahy jmenuje do funkce a odvo-
laÂvaÂ rada zastupitelstva na naÂvrh vrchnõÂho pozÏaÂrnõÂho
rady CÏ eskeÂ republiky. ZaÂstupce pozÏaÂrnõÂho rady hlav-
nõÂho meÏsta Prahy jmenuje do funkce a odvolaÂvaÂ rada
zastupitelstva na naÂvrh pozÏaÂrnõÂho rady hlavnõÂho meÏsta
Prahy.

(5) PuÊ sobnost okresnõÂho pozÏaÂrnõÂho rady a jeho
zaÂstupce vykonaÂvaÂ ve meÏstech Brno, Ostrava a PlzenÏ
meÏstskyÂ pozÏaÂrnõÂ rada a jeho zaÂstupce. MeÏstskeÂho po-
zÏaÂrnõÂho radu jmenuje do funkce a odvolaÂvaÂ rada meÏsta
na naÂvrh vrchnõÂho pozÏaÂrnõÂho rady CÏ eskeÂ republiky.
ZaÂstupce meÏstskeÂho pozÏaÂrnõÂho rady jmenuje do
funkce a odvolaÂvaÂ rada meÏsta na naÂvrh meÏstskeÂho
pozÏaÂrnõÂho rady.

(6) UÂ koly hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru okresu
plnõÂ v hlavnõÂm meÏsteÏ Praze a ve meÏstech Brno, Ostrava
a PlzenÏ hasicÏskeÂ zaÂchranneÂ sbory teÏchto meÏst, ktereÂ
zrÏizujõÂ jejich zastupitelstva jako prÏõÂspeÏvkoveÂ organi-
zace.

11) § 13 odst. 1 zaÂkona CÏ NR cÏ. 418/1990 Sb., o hlavnõÂm meÏsteÏ
Praze, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

12) § 5 odst. 4 zaÂkona CÏ NR cÏ. 425/1990 Sb., o okresnõÂch uÂrÏa-
dech, uÂpraveÏ jejich puÊ sobnosti a o neÏkteryÂch dalsÏõÂch opatrÏe-
nõÂch s tõÂm souvisejõÂcõÂch (uÂplneÂ zneÏnõÂ cÏ. 403/1992 Sb.).ª.

SoucÏasneÏ se vypousÏtõÂ dosavadnõÂ poznaÂmka cÏ. 17).

148. § 95 znõÂ:

¹§ 95

Vztah zaÂkona k obecnyÂm prÏedpisuÊ m o spraÂvnõÂm
rÏõÂzenõÂ

Na rozhodovaÂnõÂ podle § 32 odst. 1 põÂsm. b) a c),
§ 54 odst. 7 a § 73 odst. 2 tohoto zaÂkona se nevztahujõÂ
obecneÂ prÏedpisy o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ.ª.

SoucÏasneÏ se vypousÏtõÂ dosavadnõÂ poznaÂmka cÏ. 18).

149. § 96 znõÂ:

¹§ 96

Vznikne-li pochybnost o povinnosti praÂvnickeÂ
osoby nebo podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby podle § 6, 6a,
§ 13 odst. 1, § 15 odst. 1, § 16 odst. 1 a § 73 odst. 2,
rozhodne o teÂto povinnosti okresnõÂ uÂrÏad.ª.

150. § 97 znõÂ:

¹§ 97

HasicÏskyÂ zaÂchrannyÂ sbor okresu a jednotky po-
zÏaÂrnõÂ ochrany mohou poskytovat odborneÂ, pohoto-
vostnõÂ a dalsÏõÂ sluzÏby nebo praÂce za uÂplatu za prÏedpo-
kladu, zÏe se jednaÂ o praÂce souvisejõÂcõÂ se zaÂkladnõÂ naÂplnõÂ
jejich cÏinnostõÂ a zÏe nedojde k ohrozÏenõÂ jejich akce-
schopnosti a plneÏnõÂ zaÂkladnõÂch uÂkoluÊ . JineÂ cÏinnosti
mohou vykonaÂvat, jen pokud to umozÏnÏ ujõÂ zvlaÂsÏtnõÂ
prÏedpisy.ª.

151. § 98 vcÏetneÏ nadpisu, § 99 a 100 se vypousÏteÏjõÂ.

SoucÏasneÏ se vypousÏtõÂ dosavadnõÂ poznaÂmka cÏ. 19).

152. § 101 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹ZaÂveÏrecÏnaÂ ustanovenõÂ

§ 101

Ministerstvo vnitra vydaÂ

a) praÂvnõÂ prÏedpisy k provedenõÂ § 6b põÂsm. a), b) a c),
§ 11 odst. 3, § 15 odst. 2, § 16 odst. 3, § 17 odst. 4,
§ 24 odst. 2, § 30, § 31 odst. 3, § 42, § 57 odst. 2,
§ 65 odst. 4, § 70 odst. 5, § 71 odst. 3, § 72 odst. 4
a 7 a § 88 odst. 3 tohoto zaÂkona,

b) v dohodeÏ s Ministerstvem praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ
a prÏõÂslusÏnyÂm odborovyÂm orgaÂnem praÂvnõÂ prÏed-
pisy k provedenõÂ § 47 odst. 3, § 53 odst. 2, § 54
odst. 8, § 55 odst. 4, § 56 odst. 6, § 57a odst. 3 a § 58
odst. 2 tohoto zaÂkona,

c) v dohodeÏ s Ministerstvem sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏ-
lovyÂchovy, Ministerstvem financõÂ a Ministerstvem
praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ praÂvnõÂ prÏedpis k provedenõÂ
§ 25 odst. 3 tohoto zaÂkona,
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d) po projednaÂnõÂ s Ministerstvem obrany praÂvnõÂ
prÏedpis k provedenõÂ § 64 a § 93 odst. 3 tohoto
zaÂkona.ª.

153. Za § 101 se doplnÏ uje novyÂ § 101a, kteryÂ znõÂ:

¹§ 101a

Ministerstvo hospodaÂrÏstvõÂ vydaÂ v dohodeÏ s Mini-
sterstvem vnitra praÂvnõÂ prÏedpis k provedenõÂ § 6b
põÂsm. d) a § 17 odst. 1 põÂsm. b).ª.

154. § 102 se vypousÏtõÂ.

155. Pokud se v tomto zaÂkoneÏ pouzÏõÂvaÂ slovo
¹organizaceº, nahrazuje se slovy ¹praÂvnickaÂ osobaª
vyjma ustanovenõÂ § 50 odst. 2 a § 56 odst. 5. Pokud
se pouzÏõÂvaÂ slovo ¹obcÏanª, nahrazuje se slovy ¹fyzickaÂ
osobaª vyjma ustanovenõÂ § 47 odst. 1, § 48 odst. 1, § 80
odst. 1 a § 91. Pokud se pouzÏõÂvajõÂ slova ¹vedoucõÂ
organizaceª, nahrazujõÂ se slovy ¹statutaÂrnõÂ orgaÂn praÂv-
nickeÂ osoby nebo podnikajõÂcõÂ fyzickaÂ osoba anebo jejõÂ
odpoveÏdnyÂ zaÂstupceª. Pokud se pouzÏõÂvaÂ slovo ¹pra-
covnõÂkª, nahrazuje se slovem ¹zameÏstnanecª. Pokud
se pouzÏõÂvajõÂ slova ¹obecneÏ zaÂvaznyÂ praÂvnõÂ prÏedpisª,
nahrazujõÂ se slovy ¹praÂvnõÂ prÏedpisª.

CÏ l. II

1. SpraÂvy Sboru pozÏaÂrnõÂ ochrany a uÂtvary Sboru
pozÏaÂrnõÂ ochrany okresnõÂch uÂrÏaduÊ , spraÂvy Sboru po-
zÏaÂrnõÂ ochrany a uÂtvary Sboru pozÏaÂrnõÂ ochrany hlav-
nõÂho meÏsta Prahy a meÏst Brna, Ostravy a PlzneÏ zrÏõÂ-
zeneÂ podle dosavadnõÂch prÏedpisuÊ se povazÏujõÂ dnem
nabytõÂ uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona za hasicÏskeÂ zaÂchranneÂ
sbory okresuÊ a teÏchto meÏst podle tohoto zaÂkona.

2. ZaÂvodnõÂ pozÏaÂrnõÂ uÂtvary se povazÏujõÂ dnem na-

bytõÂ uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona za jednotky hasicÏskyÂch
zaÂchrannyÂch sboruÊ podnikuÊ podle tohoto zaÂkona.

3. DobrovolneÂ verÏejneÂ pozÏaÂrnõÂ sbory a dobro-
volneÂ zaÂvodnõÂ pozÏaÂrnõÂ sbory se povazÏujõÂ dnem nabytõÂ
uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona za jednotky sboruÊ dobrovol-
nyÂch hasicÏuÊ obcõÂ a jednotky sboruÊ dobrovolnyÂch ha-
sicÏuÊ podnikuÊ podle tohoto zaÂkona.

4. PrÏõÂslusÏnõÂci spraÂv a uÂtvaruÊ Sboru pozÏaÂrnõÂ
ochrany okresnõÂch uÂrÏaduÊ a prÏõÂslusÏnõÂci spraÂv a uÂtvaruÊ
Sboru pozÏaÂrnõÂ ochrany hlavnõÂho meÏsta Prahy a meÏst
Brna, Ostravy a PlzneÏ se povazÏujõÂ ke dni nabytõÂ uÂcÏin-
nosti tohoto zaÂkona za prÏõÂslusÏnõÂky a zameÏstnance ha-
sicÏskyÂch zaÂchrannyÂch sboruÊ okresuÊ a teÏchto meÏst. Slo-
zÏenõÂ slibu u prÏõÂslusÏnõÂkuÊ zabezpecÏõÂ vrchnõÂ pozÏaÂrnõÂ rada
CÏ eskeÂ republiky a rÏediteleÂ hasicÏskyÂch zaÂchrannyÂch
sboruÊ okresuÊ nejpozdeÏji do jednoho meÏsõÂce po naÂ-
stupu prÏõÂslusÏnõÂkuÊ do praÂce po dni nabytõÂ uÂcÏinnosti
tohoto zaÂkona.

5. PraÂvnickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby,
ktereÂ ke dni uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona provozujõÂ cÏin-
nosti nebo jsou vlastnõÂky objektuÊ se zvyÂsÏenyÂm pozÏaÂr-
nõÂm nebezpecÏõÂm, jsou povinny zabezpecÏit posouzenõÂ
pozÏaÂrnõÂho nebezpecÏõÂ (§ 6 odst. 1) do dvou let ode
dne nabytõÂ uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona.

CÏ l. III

PrÏedseda PoslaneckeÂ sneÏmovny Parlamentu se
zmocnÏ uje, aby ve SbõÂrce zaÂkonuÊ CÏ eskeÂ republiky vy-
hlaÂsil uÂplneÂ zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 133/
/1985 Sb., o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ, jak vyplyÂvaÂ z pozdeÏjsÏõÂch
prÏedpisuÊ .

CÏ l. IV

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. ledna 1995.
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PrÏõÂloha k zaÂkonu cÏ. 203/1994 Sb.

CÏ INNOSTI A OBJEKTY SE ZVYÂ SÏENYÂ M POZÏ AÂ RNIÂM NEBEZPECÏ IÂM

1. Za cÏinnosti se zvyÂsÏenyÂm pozÏaÂrnõÂm nebezpecÏõÂm
se povazÏujõÂ cÏinnosti, prÏi nichzÏ se

a) pouzÏõÂvajõÂ, zpracovaÂvajõÂ nebo skladujõÂ za beÏzÏnyÂch
provoznõÂch podmõÂnek pevneÂ horÏlaveÂ laÂtky, ktereÂ
svou velikostõÂ, formou, mnozÏstvõÂm nebo podmõÂn-
kami ulozÏenõÂ mohou zvysÏovat podstatneÏ intenzitu
a sÏõÂrÏenõÂ prÏõÂpadneÂho pozÏaÂru,

b) pouzÏõÂvajõÂ, zpracovaÂvajõÂ nebo skladujõÂ steÂbelnateÂ
provzdusÏneÏneÂ sucheÂ horÏlaveÂ laÂtky,

c) usazuje prÏi vyÂrobeÏ nebo manipulaci horÏlavyÂ prach
v souvisleÂ vrstveÏ nejmeÂneÏ 1 mm vysokeÂ, schopneÂ
sÏõÂrÏit pozÏaÂr, nebo prÏi vyÂrobeÏ, prÏõÂpadneÏ manipulaci
vznikaÂ horÏlavyÂ prach v takoveÂ mõÂrÏe, zÏe je trvale
v ovzdusÏõÂ a vznik vyÂbusÏneÂ koncentrace nelze vy-
loucÏit,

d) vyraÂbeÏjõÂ, pouzÏõÂvajõÂ, zpracovaÂvajõÂ, prÏecÏerpaÂvajõÂ, do-
pravujõÂ nebo skladujõÂ horÏlaveÂ kapaliny s bodem
vzplanutõÂ do 100 8C v mnozÏstvõÂ veÏtsÏõÂm nezÏ
250 litruÊ ,

e) vyraÂbeÏjõÂ, zpracovaÂvajõÂ nebo skladujõÂ vyÂbusÏniny
nebo horÏlaveÂ a horÏenõÂ podporujõÂcõÂ plyny,

f) pouzÏõÂvajõÂ laÂtky, ktereÂ prÏi styku se vzduchem nebo
vodou nebo vzaÂjemneÏ mezi sebou se mohou vznõÂ-
tit nebo mohou uvolnit horÏlaveÂ paÂry nebo plyny,

ktereÂ mohou ve smeÏsi se vzduchem vytvorÏit vyÂ-
busÏnou smeÏs,

g) pozÏaÂrnõÂ riziko u vyÂrobnõÂch nebo skladovacõÂch
prostoruÊ vyjadrÏuje dobou trvaÂnõÂ pozÏaÂru veÏtsÏõÂ nezÏ
90 minut, nebo cÏinnosti, prÏi nichzÏ se pozÏaÂrnõÂ ri-
ziko u ostatnõÂch obcÏanskyÂch a jinyÂch prostor vy-
jadrÏuje nahodilyÂm pozÏaÂrnõÂm zatõÂzÏenõÂm veÏtsÏõÂm nezÏ
90 kg/m2,

h) pouzÏõÂvaÂ otevrÏenyÂ ohenÏ nebo jineÂ zdroje zapaÂlenõÂ
v prÏõÂtomnosti horÏlavyÂch laÂtek tuheÂho, kapalneÂho
nebo plynneÂho skupenstvõÂ.

2. Za objekty se zvyÂsÏenyÂm pozÏaÂrnõÂm nebezpecÏõÂm
se povazÏujõÂ objekty

a) slouzÏõÂcõÂ k bydlenõÂ a ubytovaÂnõÂ o devõÂti a võÂce nad-
zemnõÂch podlazÏõÂch nebo o celkoveÂ vyÂsÏce veÏtsÏõÂ nezÏ
27 m,

b) v nichzÏ se muÊ zÏe v ktereÂmkoliv prostoru soucÏasneÏ
vyskytovat võÂce nezÏ 200 osob (naprÏ. divadla, ob-
chodnõÂ domy, hotely, kina),

c) u nichzÏ je v prÏõÂpadeÏ pozÏaÂru ztõÂzÏena evakuace osob
o kapaciteÏ veÏtsÏõÂ nezÏ 50 osob s omezenou schop-
nostõÂ pohybu (naprÏ. uÂstavy sociaÂlnõÂ peÂcÏe, nemoc-
nice, domovy, penziony, deÏtskeÂ jesle, materÏskeÂ
sÏkoly, zaÂkladnõÂ sÏkoly).
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204

VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ

ze dne 11. rÏõÂjna 1994,

kterou se stanovõÂ rozsah a blizÏsÏõÂ podmõÂnky poskytovaÂnõÂ osobnõÂch ochrannyÂch pracovnõÂch prostrÏedkuÊ

a mycõÂch, cÏisticõÂch a dezinfekcÏnõÂch prostrÏedkuÊ

Ministerstvo praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ stanovõÂ podle
§ 133 odst. 8 zaÂkona cÏ. 65/1965 Sb., zaÂkonõÂk praÂce, ve
zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 74/1994 Sb., v dohodeÏ s Ministerstvem
zdravotnictvõÂ:

PoskytovaÂnõÂ osobnõÂch ochrannyÂch
pracovnõÂch prostrÏedkuÊ

§ 1

(1) OsobnõÂ ochranneÂ pracovnõÂ prostrÏedky (daÂle
jen ¹ochranneÂ prostrÏedkyª) jsou pro uÂcÏely teÂto vy-
hlaÂsÏky prostrÏedky urcÏeneÂ k tomu, aby se jejich pouzÏõÂ-
vaÂnõÂm zameÏstnanci chraÂnili prÏed riziky, kteraÂ by mohla
ohrozit jejich zÏivot, bezpecÏnost nebo zdravõÂ prÏi praÂci.
Za ochranneÂ prostrÏedky se povazÏujõÂ teÂzÏ pracovnõÂ odeÏv
nebo obuv poskytovaneÂ zameÏstnancuÊ m v prostrÏedõÂ,
v neÏmzÏ odeÏv nebo obuv podleÂhaÂ prÏi praÂci mimorÏaÂd-
neÂmu opotrÏebenõÂ nebo znecÏisÏteÏnõÂ.1)

(2) OchrannyÂmi prostrÏedky pro uÂcÏely teÂto vy-
hlaÂsÏky nejsou:

a) odeÏvy, obuv, ktereÂ neslouzÏõÂ k ochraneÏ zdravõÂ
a bezpecÏnosti prÏi praÂci;

b) zarÏõÂzenõÂ zaÂchrannyÂch a havarijnõÂch sluzÏeb, vyko-
naÂvajõÂcõÂ cÏinnost podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ ;2)

c) sportovnõÂ vybavenõÂ;

d) prostrÏedky urcÏeneÂ pro sebeobranu.

(3) Poskytovat lze pouze ty ochranneÂ prostrÏedky,
ktereÂ byly schvaÂleny prÏõÂslusÏnou autorizovanou zku-
sÏebnou.3)

§ 2

(1) OchranneÂ prostrÏedky poskytuje zameÏstnavatel
podle vlastnõÂho seznamu zpracovaneÂho na zaÂkladeÏ
zhodnocenõÂ rizik a konkreÂtnõÂch podmõÂnek na praco-
visÏtõÂch.

(2) ZhodnocenõÂ rizik a uÂpravu seznamu pro po-
skytovaÂnõÂ ochrannyÂch prostrÏedkuÊ provede zameÏstna-
vatel znovu, jakmile dojde ke zmeÏnaÂm, ktereÂ se tyÂkajõÂ
bezpecÏnosti a ochrany zdravõÂ prÏi praÂci v duÊ sledku za-

vedenõÂ noveÂ technologie, vzniku novyÂch pracovnõÂch
podmõÂnek nebo zmeÏny dosavadnõÂch pracovnõÂch pod-
mõÂnek.

§ 3

(1) ZameÏstnavatel poskytuje ochranneÂ prostrÏedky
tehdy, nelze-li rizika praÂce vyloucÏit nebo dostatecÏneÏ
omezit technickyÂmi prostrÏedky kolektivnõÂ ochrany
nebo jinyÂmi opatrÏenõÂmi.

(2) OchranneÂ prostrÏedky musõÂ:

a) byÂt po dobu pouzÏõÂvaÂnõÂ uÂcÏinneÂ proti vyskytujõÂcõÂm
se rizikuÊ m a jejich pouzÏõÂvaÂnõÂ nesmõÂ prÏedstavovat
dalsÏõÂ riziko;

b) odpovõÂdat existujõÂcõÂm podmõÂnkaÂm na pracovisÏti;

c) respektovat ergonomickeÂ pozÏadavky a zdravotnõÂ
stav zameÏstnancuÊ ;

d) byÂt prÏizpuÊ sobeny fyzickyÂm prÏedpokladuÊ m za-
meÏstnancuÊ .

(3) Tam, kde prÏõÂtomnost võÂce nezÏ jednoho rizika
vyzÏaduje, aby zameÏstnanci pouzÏõÂvali soucÏasneÏ võÂce
ochrannyÂch prostrÏedkuÊ , musõÂ byÂt tyto ochranneÂ pro-
strÏedky vzaÂjemneÏ slucÏitelneÂ.

(4) ZameÏstnanci musõÂ byÂt s pouzÏõÂvaÂnõÂm ochran-
nyÂch prostrÏedkuÊ seznaÂmeni. Jejich pouzÏitõÂ pro võÂce
zameÏstnancuÊ je mozÏneÂ pouze v prÏõÂpadeÏ, zÏe byla ucÏi-
neÏna opatrÏenõÂ, kteraÂ zamezõÂ ohrozÏenõÂ prÏenosnyÂmi cho-
robami.

(5) ZpuÊ sob, podmõÂnky a dobu pouzÏõÂvaÂnõÂ ochran-
nyÂch prostrÏedkuÊ stanovõÂ zameÏstnavatel na zaÂkladeÏ cÏet-
nosti a zaÂvazÏnosti vyskytujõÂcõÂch se rizik, charakte-
ristiky praÂce a pracovisÏteÏ a s prÏihleÂdnutõÂm k vlast-
nostem teÏchto ochrannyÂch prostrÏedkuÊ .

§ 4

PoskytovaÂnõÂ mycõÂch, cÏisticõÂch
a dezinfekcÏnõÂch prostrÏedkuÊ

(1) ZameÏstnavatel poskytuje zameÏstnancuÊ m mycõÂ,
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cÏisticõÂ a dezinfekcÏnõÂ prostrÏedky. Za dezinfekcÏnõÂ pro-
strÏedky se povazÏujõÂ teÂzÏ ochranneÂ masti.

(2) NestanovõÂ-li zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpis jinak,4) poskytuje
zameÏstnavatel mycõÂ, cÏisticõÂ a dezinfekcÏnõÂ prostrÏedky
podle seznamu zpracovaneÂho zameÏstnavatelem na zaÂ-
kladeÏ zhodnocenõÂ rozsahu znecÏisÏteÏnõÂ zameÏstnancuÊ prÏi
praÂci nebo jejich ohrozÏenõÂ draÂzÏdõÂcõÂmi laÂtkami.

(3) ZameÏstnancuÊ m, kterÏõÂ prÏichaÂzejõÂ do styku s laÂt-
kami, jezÏ mohou zpuÊ sobit podraÂzÏdeÏnõÂ kuÊ zÏe (kyseliny,
louhy, organickaÂ rozpousÏteÏdla apod.) nebo u nichzÏ
muÊ zÏe dojõÂt k potrÏõÂsneÏnõÂ draÂzÏdõÂcõÂmi laÂtkami (dehtoveÂ
laÂtky, topneÂ oleje, epoxidoveÂ pryskyrÏice apod.), se po-
skytujõÂ dezinfekcÏnõÂ prostrÏedky podle druhu sÏkodliviny.

SpolecÏ naÂ a zaÂ veÏ recÏ naÂ ustanovenõÂ

§ 5

(1) UstanovenõÂ teÂto vyhlaÂsÏky platõÂ prÏimeÏrÏeneÏ pro
zameÏstnavatele, kteryÂ je fyzickou osobou a saÂm teÂzÏ
pracuje, pro fyzickou osobu, kteraÂ podnikaÂ podle
zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu a nikoho nezameÏstnaÂvaÂ, a pro je-
jich spolupracujõÂcõÂho manzÏela nebo dõÂteÏ.5)

(2) UstanovenõÂ teÂto vyhlaÂsÏky platõÂ prÏimeÏrÏeneÏ pro
vsÏechny osoby, ktereÂ se s veÏdomõÂm zameÏstnavatele
zdrzÏujõÂ na jeho pracovisÏtõÂch.6)

§ 6

ZrusÏovacõÂ ustanovenõÂ

(1) ZrusÏujõÂ se:

1. smeÏrnice Ministerstva praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ CÏ SR
ze dne 11. dubna 1973 pro poskytovaÂnõÂ osobnõÂch
ochrannyÂch pracovnõÂch prostrÏedkuÊ (reg. cÏaÂstka
28/1973 Sb.),

2. vyÂnos Ministerstva pruÊ myslu CÏ SR cÏ. 1/1973 o po-
skytovaÂnõÂ osobnõÂch ochrannyÂch pracovnõÂch pro-
strÏedkuÊ v organizacõÂch resortu (reg. cÏaÂstka 14/
/1973 Sb.), ve zneÏnõÂ vyÂnosu Ministerstva pruÊ -
myslu CÏ SR cÏ. 3/1979 (reg. cÏaÂstka 14/1980 Sb.),

3. vyÂnos FederaÂlnõÂho ministerstva hutnictvõÂ a teÏzÏkeÂho
strojõÂrenstvõÂ cÏ. 8/1982 k poskytovaÂnõÂ osobnõÂch
ochrannyÂch pracovnõÂch prostrÏedkuÊ (reg. cÏaÂstka
28/1982 Sb.),

4. smeÏrnice CÏ eskeÂho svazu vyÂrobnõÂch druzÏstev ze

dne 2. listopadu 1982 pro poskytovaÂnõÂ osobnõÂch
ochrannyÂch pracovnõÂch prostrÏedkuÊ (reg. cÏaÂstka
15/1983 Sb.),

5. smeÏrnice Ministerstva lesnõÂho a vodnõÂho hospodaÂrÏ-
stvõÂ CÏ SR cÏ. j. 33 032/SO/83 pro poskytovaÂnõÂ osob-
nõÂch ochrannyÂch pracovnõÂch prostrÏedkuÊ (reg.
cÏaÂstka 25/1983 Sb.),

6. smeÏrnice FederaÂlnõÂho ministerstva financõÂ cÏ. j. XI/
/2-15 440/84 pro poskytovaÂnõÂ osobnõÂch ochran-
nyÂch pracovnõÂch prostrÏedkuÊ v resortu FederaÂl-
nõÂho ministerstva financõÂ a seznam povolaÂnõÂ v re-
sortu FederaÂlnõÂho ministerstva financõÂ, jõÂmzÏ se po-
skytujõÂ osobnõÂ ochranneÂ pracovnõÂ prostrÏedky (reg.
cÏaÂstka 22/1984 Sb.),

7. vyÂnos FederaÂlnõÂho ministerstva vsÏeobecneÂho stro-
jõÂrenstvõÂ cÏ. 3/1984, kteryÂm se stanovõÂ rozsah a blizÏsÏõÂ
podmõÂnky poskytovaÂnõÂ osobnõÂch ochrannyÂch pra-
covnõÂch prostrÏedkuÊ v resortu vsÏeobecneÂho strojõÂ-
renstvõÂ (reg. cÏaÂstka 7/1985 Sb.),

8. smeÏrnice FederaÂlnõÂho ministerstva paliv a energe-
tiky cÏ. 7/1983 ± PoskytovaÂnõÂ osobnõÂch ochrannyÂch
prostrÏedkuÊ , vzorovyÂ seznam pracovisÏt', pracovnõÂch
cÏinnostõÂ a povolaÂnõÂ pro poskytovaÂnõÂ osobnõÂch
ochrannyÂch pracovnõÂch prostrÏedkuÊ v resortu paliv
a energetiky (reg. cÏaÂstka 34/1985 Sb.),

9. smeÏrnice Ministerstva stavebnictvõÂ CÏ SR cÏ. 1/1985
pro poskytovaÂnõÂ osobnõÂch ochrannyÂch pracovnõÂch
prostrÏedkuÊ (reg. cÏaÂstka 7/1986 Sb.),

10. smeÏrnice Ministerstva sÏkolstvõÂ CÏ SR cÏ. j. 26 956/86-
-42 pro poskytovaÂnõÂ osobnõÂch ochrannyÂch pracov-
nõÂch prostrÏedkuÊ (reg. cÏaÂstka 1/1987 Sb.),

11. vyÂnos Ministerstva zdravotnictvõÂ a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ
CÏ R cÏ. 227/1990 Sb., o poskytovaÂnõÂ osobnõÂch
ochrannyÂch pracovnõÂch prostrÏedkuÊ .

(2) ZrusÏujõÂ se teÂzÏ vsÏechna dosud platnaÂ opatrÏenõÂ
vydanaÂ podle dosavadnõÂch prÏedpisuÊ v oblasti poskyto-
vaÂnõÂ ochrannyÂch prostrÏedkuÊ a mycõÂch, cÏisticõÂch a de-
zinfekcÏnõÂch prostrÏedkuÊ .

§ 7

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. ledna
1995.
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4) NaprÏ. smeÏrnice Ministerstva zdravotnictvõÂ CÏ SR cÏ. j. HEM-351.6-22.12.86 o hygienickyÂch pozÏadavcõÂch na zrÏizovaÂnõÂ
a provoz zarÏõÂzenõÂ spolecÏneÂho stravovaÂnõÂ (reg. cÏaÂstka 9/1987 Sb.).

5) § 137 zaÂkonõÂku praÂce.
6) § 133 odst. 5 zaÂkonõÂku praÂce.

Ministr:

Ing. VodicÏka v. r.
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VYHLAÂ SÏ KA

CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky

ze dne 10. rÏõÂjna 1994

o vydaÂnõÂ bankovek po 50 KcÏ vzoru 1994

CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka stanovõÂ podle § 22 põÂsm. a)
zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 6/1993 Sb., o CÏ eskeÂ
naÂrodnõÂ bance:

§ 1

Dnem 21. prosince 1994 se vydaÂvajõÂ do obeÏhu
bankovky po 50 KcÏ vzoru 1994 (daÂle jen ¹bankovka
vzoru 1994ª).

§ 2

(1) Bankovka vzoru 1994 maÂ stejneÂ rozmeÏry
vcÏetneÏ prÏõÂpustneÂ tolerance jako bankovka 50 KcÏ vzoru
1993 (daÂle jen ¹bankovka vzoru 1993ª). Pro bankovku
vzoru 1994 je pouzÏit papõÂr stejneÂ kvality a zabarvenõÂ,
s ochrannyÂm okeÂnkovyÂm prouzÏkem jako u bankovky
vzoru 1993.

(2) StupnÏ ovityÂ vodoznak maÂ stejnou podobu
a umõÂsteÏnõÂ jako u bankovky vzoru 1993, je vsÏak mensÏõÂ
a maÂ jineÂ rÏesÏenõÂ pozitivnõÂch a negativnõÂch cÏaÂstõÂ.

(3) OchrannaÂ soutiskovaÂ znacÏka maÂ stejnou po-
dobu a umõÂsteÏnõÂ jako u bankovky vzoru 1993. Soutis-
kovaÂ znacÏka je vsÏak mensÏõÂ a na lõÂcnõÂ straneÏ chybõÂ
v prostoru uvnitrÏ põÂsmen ¹Cª a ¹Sª cÏerveneÂ sÏrafo-
vaÂnõÂ, ktereÂ bylo u bankovky vzoru 1993.

§ 3

(1) Na lõÂc i bankovky vzoru 1994 jsou vyobra-
zenõÂ a texty stejneÂ jako u bankovky vzoru 1993. Pro
jejich vytisÏteÏnõÂ se pouzÏõÂvajõÂ stejneÂ tiskoveÂ techniky
jako u vzoru 1993.

(2) LõÂcnõÂ strana bankovky vzoru 1994 se lisÏõÂ od
lõÂcnõÂ strany bankovky vzoru 1993 takto:

a) portreÂt, hmatovaÂ znacÏka pro nevidomeÂ a slabo-
zrakeÂ a vsÏechny texty jsou vytisÏteÏny v barveÏ kar-
mõÂnoveÂ;

b) cÏervenaÂ a sÏedaÂ barva pro tisk s plochy jsou syteÏjsÏõÂ
a majõÂ nepatrneÏ tmavsÏõÂ odstõÂn;

c) ornamentaÂlnõÂ plocha pro skrytyÂ obrazec umõÂsteÏnaÂ
v rameni portreÂtu je vytisÏteÏna v kombinaci barvy
karmõÂnoveÂ a hneÏdofialoveÂ, vzor ornamentu je vyÂ-
razneÏjsÏõÂ, okraj ramene portreÂtu se kryje s pravyÂm
okrajem tiskoveÂho obrazce;

d) na syteÏjsÏõÂm paÂsu cÏerveneÂ barvy prÏesahujõÂcõÂm do
praveÂho nepotisÏteÏneÂho okraje je zvyÂrazneÏn rost-
linnyÂ motiv, drobnyÂ rastr na paÂsu vytvaÂrÏõÂ mikro-
text v podobeÏ cÏõÂslice ¹50ª;

e) letopocÏet vydaÂnõÂ bankovky je vyznacÏen cÏõÂslem
¹1994ª;

f) vyÂplneÏ gotickeÂ kruzÏby na pozadõÂ planoucõÂho srdce
jsou v hornõÂ cÏaÂsti vytisÏteÏny v barveÏ cÏerveneÂ;

g) slza v planoucõÂm srdci maÂ ovaÂlnyÂ tvar;

h) drobneÂ ornamentaÂlnõÂ motivy pozadõÂ jsou jemneÏjsÏõÂ
a s vyÂjimkou plochy pod paÂsem cÏerveneÂ barvy
prÏesahujõÂcõÂm do praveÂho nepotisÏteÏneÂho okraje
jsou vytisÏteÏny pouze v barveÏ cÏerveneÂ;

i) podtisk prÏi hornõÂm a spodnõÂm okraji bankovky je
vyÂrazneÏ sveÏtlejsÏõÂ nezÏ hlavnõÂ tiskovyÂ obrazec;

j) velkeÂ cÏõÂslo ¹50ª na sÏirokeÂm nepotisÏteÏneÂm okraji
(daÂle jen ¹kuponª) je vytisÏteÏno v hornõÂ cÏaÂsti
v barveÏ hneÏdofialoveÂ, ve spodnõÂ cÏaÂsti v barveÏ kar-
mõÂnoveÂ; drobnyÂ rastr v plosÏe jeho cÏõÂslic vytvaÂrÏõÂ
odlisÏnyÂ ornamentaÂlnõÂ dekor.

§ 4

(1) Na rubu bankovky vzoru 1994 jsou vyobra-
zenõÂ a texty s vyÂjimkou oznacÏenõÂ vyÂrobce bankovek
a autora ryteckeÂho prÏepisu ruboveÂ strany bankovky
stejneÂ jako u vzoru 1993. Pro jejich vytisÏteÏnõÂ jsou
pouzÏõÂvaÂny stejneÂ tiskoveÂ techniky jako u bankovky
vzoru 1993.

(2) RubovaÂ strana bankovky vzoru 1994 se lisÏõÂ od
lõÂcnõÂ strany bankovky vzoru 1993 takto:

a) velkeÂ ozdobneÂ gotickeÂ põÂsmeno ¹Aª, klenba kos-
tela sv. SalvaÂtora, velkyÂ staÂtnõÂ znak CÏ eskeÂ repu-
bliky, cÏõÂslo ¹50ª umõÂsteÏneÂ v leveÂm spodnõÂm rohu
tiskoveÂho obrazce a vsÏechny texty jsou vytisÏteÏny
v barveÏ karmõÂnoveÂ;

b) sÏedomodraÂ barva je syteÏjsÏõÂ a maÂ nepatrneÏ tmavsÏõÂ
odstõÂn;

c) plosÏky perel v dekoru lemujõÂcõÂm obrys velkeÂho
ozdobneÂho gotickeÂho põÂsmene ¹Aª a plochy
oken kostela sv. SalvaÂtora jsou vyplneÏny podtis-
kem v barveÏ cihloveÏ cÏerveneÂ;

d) ornamentaÂlnõÂ motiv ohranicÏujõÂcõÂ shora a zdola
velkyÂ staÂtnõÂ znak CÏ eskeÂ republiky je vytisÏteÏn
v kombinaci modrosÏedeÂ a cÏerveneÂ barvy;

e) drobnyÂ rastr v podtisku je jemneÏjsÏõÂ a s vyÂjimkou
praveÂho hornõÂho rohu tiskoveÂho obrazce a spodnõÂ
cÏaÂsti tiskoveÂho obrazce ve strÏednõÂ cÏaÂsti bankovky
je vytisÏteÏn pouze v barveÏ cÏerveneÂ v kombinaci
s barvou karmõÂnovou;
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f) podtisk prÏi hornõÂm a spodnõÂm okraji bankovky je
vyÂrazneÏ sveÏtlejsÏõÂ nezÏ hlavnõÂ tiskovyÂ obrazec;

g) naÂzev tiskaÂrny, kteraÂ bankovku vyrobila, znõÂ
¹STAÂ TNIÂ TISKAÂ RNA CENIN, PRAHAª a je
umõÂsteÏn prÏi spodnõÂm okraji bankovky uprostrÏed;
prÏi spodnõÂm okraji bankovky vpravo je vytisÏteÏno
jmeÂno autora ryteckeÂho prÏepisu hlavnõÂho motivu
ruboveÂ strany ¹V. FAJT SC.ª;

h) plocha cÏõÂslic cÏõÂsla ¹50ª umõÂsteÏneÂho v leveÂm spod-
nõÂm rohu tiskoveÂho obrazce je sveÏtlaÂ, bez drob-
neÂho rastru;

i) cÏõÂslice velkeÂho cÏõÂsla ¹50ª na kuponu jsou vytisÏteÏny
v hornõÂ cÏaÂsti v barveÏ sÏedeÂ, ve spodnõÂ cÏaÂsti v barveÏ
karmõÂnoveÂ, drobnyÂ rastr v jejich plosÏe vytvaÂrÏõÂ od-
lisÏnyÂ ornamentaÂlnõÂ dekor;

j) v dolnõÂ cÏaÂsti kuponu je v barveÏ modrocÏerneÂ vy-
tisÏteÏn grafickyÂ symbol v podobeÏ stylizovaneÂho
srdce.

§ 5

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. prosince
1994.
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GuverneÂr:

Ing. TosÏovskyÂ v. r.
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VYHLAÂ SÏ KA

CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky

ze dne 10. rÏõÂjna 1994

o vydaÂnõÂ pameÏtnõÂch strÏõÂbrnyÂch dvousetkorun k ochraneÏ a tvorbeÏ zÏ ivotnõÂho prostrÏedõÂ

CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka stanovõÂ podle § 22 põÂsm. a)
zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 6/1993 Sb., o CÏ eskeÂ
naÂrodnõÂ bance:

§ 1

(1) Ke zduÊ razneÏnõÂ vyÂznamu ochrany a tvorby zÏi-
votnõÂho prostrÏedõÂ se vydaÂvajõÂ pameÏtnõÂ strÏõÂbrneÂ dvou-
setkoruny (daÂle jen ¹dvousetkorunaª).

(2) Dvousetkoruna se vydaÂvaÂ v beÏzÏneÂm provedenõÂ
a ve zvlaÂsÏtnõÂm provedenõÂ urcÏeneÂm pro sbeÏratelskeÂ
uÂcÏely s lesÏteÏnyÂm polem mince a matovyÂm relieÂfem
(daÂle jen ¹zvlaÂsÏtnõÂ provedenõÂª).

(3) Dvousetkoruna v beÏzÏneÂm i zvlaÂsÏtnõÂm prove-
denõÂ se razõÂ ze slitiny obsahujõÂcõÂ 900 dõÂluÊ strÏõÂbra a 100
dõÂluÊ meÏdi. Hmotnost dvousetkoruny je 13 g, jejõÂ pruÊ -
meÏr 31 mm a sõÂla 2,15 mm. Hrana dvousetkoruny
v beÏzÏneÂm provedenõÂ je vroubkovanaÂ, hrana dvousetko-
runy ve zvlaÂsÏtnõÂm provedenõÂ je hladkaÂ. PrÏi razÏbeÏ dvou-
setkoruny v beÏzÏneÂm i zvlaÂsÏtnõÂm provedenõÂ je povolenaÂ
odchylka nahoru i doluÊ v hmotnosti 0,13 g, v pruÊ meÏru
0,1 mm, v sõÂle 0,15 mm a v obsahu strÏõÂbra 0,5 %.

§ 2

(1) Na lõÂc i dvousetkoruny je velkyÂ staÂtnõÂ znak

CÏ eskeÂ republiky. Pod staÂtnõÂm znakem je naÂzev staÂtu
¹CÏ ESKAÂ REPUBLIKAª a pod nõÂm oznacÏenõÂ nomi-
naÂlnõÂ hodnoty mince se zkratkou peneÏzÏnõÂ jednotky
¹200 KcÏª. Po stranaÂch hornõÂch polõÂ staÂtnõÂho znaku je
umõÂsteÏn letopocÏet razÏby mince ¹1994ª tak, zÏe vlevo od
prvnõÂho pole jsou cÏõÂslice ¹1ª a ¹9ª, vpravo od druheÂho
pole cÏõÂslice ¹9ª a ¹4ª. ZnacÏka mincovny, kteraÂ dvou-
setkorunu razila, je umõÂsteÏna pod druhou cÏõÂslicõÂ ¹0ª
v oznacÏenõÂ nominaÂlnõÂ hodnoty mince.

(2) Na rubu dvousetkoruny je motiv vychaÂzejõÂcõÂ
z kresby Leonarda da Vinci znaÂzornÏ ujõÂcõÂ vztah pro-
porcõÂ lidskeÂho teÏla ± muzÏskaÂ postava na pozadõÂ zemeÏ-
koule, asymetricky umõÂsteÏneÂ mõÂrneÏ vpravo od strÏedu
prÏi spodnõÂm okraji mince. Kolem vyobrazenõÂ zemeÏ-
koule je v neuzavrÏeneÂm opise text ¹OCHRANA
A TVORBA ZÏ IVOTNIÂHO PROSTRÏ EDIÂª a nad
nõÂm v polokruhu prÏi okrajõÂch mince symboly prÏõÂ-
rody ± kveÏt alpskeÂ proteÏzÏe, cÏolek obecnyÂ, snõÂtka
smrku, kivi jizÏnõÂ a losos aljasÏskyÂ. Autorem naÂvrhu
dvousetkoruny je akademickyÂ socharÏ Ladislav KozaÂk.
IniciaÂly jeho jmeÂna ¹LKª jsou umõÂsteÏny prÏi praveÂm
spodnõÂm okraji vyobrazenõÂ zemeÏkoule.

§ 3

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 30. listo-
padu 1994.
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GuverneÂr:

Ing. TosÏovskyÂ v. r.
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